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szadmari@gmail.com          06 70 600 7708

PÁTY KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA     szadmari@gmail.com minden hónap 20.

           @         
          

         

         

          
 

 

 

 
 

 

 

 

 

  
MSK z tördelés, korrektúra

Páty Község Önkormányzata Idősek Világnapja alkalmából szeretettel meghívja Önöket 

2024. október 1-én, kedden 18 órakor, 
a Művelődési Házban (Kossuth u. 77.) tartandó ünnepségére és az azt követő vacsorára.

KEDVES 65 ÉV FELETTI PÁTYI HÖLGYEK ÉS URAK!

Jelentkezéseiket kérjük tegyék meg a Művelődési Házban személyesen, vagy 
telefonon a 06 23 343 550-es, vagy a 06 30 5765533, 06 30 329 9669-es számokon. 

A részvétel 120 fő részére biztosított.

LÉPJEN BELJEBB!



A nyár sok tekintetben uborkaszezonnak számít, nem így a műszaki területen, ahol gőz-
erővel történnek a felújítások, karbantartások, a különféle építkezések. 

Az óvodában a nyár folyamán végig folyamatosak voltak a kisebb-nagyobb munkálatok. 
Szeptember elejéig a Tyúkanyó óvoda épületének szigetelése befejeződik és egy felújított 
csoportszoba is a gyerekek rendelkezésére áll majd.

Az útépítések műszaki átadása is elindult a műszaki ellenőr vezetése mellett a Dobogó utca,
Rét köz és a Tulipán utca kapcsán, sajnos ez a beruházás kevésbé haladt gördülékenyen a nyár folyamán. Az idei 
útépítések alkalmával a közbeszerzés során messze a legalacsonyabb árat adó és nyertes cég munkája rengeteg 
korábban nem tapasztalt problémával és hibás munkavégzéssel járt. Mindenkitől elnézést kérünk az elhúzódó 
útépítések során tapasztalt kellemetlenségekért. A jövőben elkerüljük a hasonló eseteket, ahogy ez korábban sem 
volt megszokott a településünkön. Mézeshegyi és a Pintérhegyi utca mart aszfalttal történő leburkolására és a 
Napraforgó utca gréderezésére (legyalulására) is sor kerül szeptember végéig. Noha hétről hétre egyre többen 
használják az új bekötőutat, a kívánt forgalomcsökkenést a Torbágyi úton és az Iskola utcában még nem értük el. 

Az Iskola utca kapcsán sajnos nem ad engedélyt lassítók telepítésére a Magyar Közút, mert azokon az utakon, 
ahol menetrend szerinti Volánbusz járat közlekedik ott nem lehet fekvőrendőrt telepíteni. Az Iskola utcai keresz-
teződésnél ugyanakkor olyan új közlekedési táblát kértünk a Magyar Közúttól, amely a bekötőútra irányítja a 
forgalmat. A közúti jelzések legyártása, információink szerint, már megkezdődött. 

A Közösségi Ház kerítése is megújult a nyár folyamán és az épület bejáratánál tapasztalt lepattogzott vakolat is 
javításra került. Így egyre méltóbb módon néz ki a község ezen műemlékvédelem alatt álló ingatlana.

A Príma Áruház előtt a Somogyi Béla útra tervezett gyalogátkelő engedélyei megérkeztek, a beruházás várha-
tóan kicsit megcsúszva a jövő év első felében valósul meg.

Az új katolikus templom melletti alkalmi szabadtéri színpadon idén már kétnapos program várta az érdek-
lődőket. A Művelődési Ház csapata szervezésében az Experidance és a 100 tagú cigányzenekar közös produkció-
ját, vagyis A Fergeteges-SISSI legendája című előadást láthattuk az első napon, amit utoljára nálunk tekinthetett meg  
a közönség. A második napon a Szállj fel szabad madár gálakoncert került bemutatásra.

Székely László – polgármester

Szádváriné Kiss Mária – főszerkesztő MSK z
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Noha erősen kopogtat szeptember, az időjárásunkra 
még inkább jellemző, hogy „Tisztatestü hőség ül a / fényes-
arcu fák felett.” Közben a termés beérik, meghozta az 
ősz a „Nehéz, sötét-smaragd / szőlőt hatalmas, jáspisfényű 
körtét” A nyári szabadságok is lejárnak, és indul a tanév. 
De mielőtt ismét belefeledkeznénk a hétköznapok rend-
jébe, talán jólesik visszalapozni a nyári élményeinkhez.

Mi is körbetekintettünk a nyári szünidőben Pátyon, 
az Önkormányzat és a civil közösségek háza táján.  Így a 
szeptember-október várható eseményei mellett most 
olvashatnak bőségesen tábori beszámolókat, beszélgetünk 
kitüntetett pedagógusokkal, tudósítunk a különféle nyári 
programokról és tájékoztatást adunk az Önkormány-
zat nyári felújítási munkáiról. 

A sok színes program, közösségi esemény mögött 
minden esetben számos hivatásos vagy önkéntes segítő, 
szakember áll, aki tudja, hiszi, hogy „aki más életébe 
napfényt csempész, maga is sütkérezik benne.” Kívánom, hogy 
Őszelő havában se feledkezzünk meg erről! E gondo-
latokkal ajánlom lapunkat!

A NAPFÉNY

NYÁRI FELÚJÍTÁSOK

2024. augusztus – szeptember

Önkormányzati hírek
KanyarGo hírek
Pátyolgat
Interj  – Csák M nika

Interj  – Hajas Ágnes

Interj  – Sümegvári Katalin 

Interj  – Schubert Sándor
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„Őszi hálót szőnek már a pókok,
vizek tükrén vándor csillagok.
Bokrok árnyában üresek a fészkek,
mint az erdő szélén nyári kis lakok.”
(Fekete István: Szeptember, részlet)
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 Befejeződött a Közösségi Ház Műemlékvédelem 
által előírt kerítésének az építése.

 

A beruházás magában foglalta:
– egy 90 cm mély és közel 50 méter hosszú vasbeton 

alap építését,
– a zsaluzást, betonozást (több mint 24 m3 beton),
– 3 db 22 cm vastag 64X64 cm alapterületű és 14 db 13 cm 

vastag 42X42 cm alapterületű faragott mészkő fedő-
kövek elkészítését, és felhelyezését, melyek között a 
262 cm hosszúságú kovácsoltvas jellegű csavar kötéses 
porszórt felületű kerítés elemek alatt 10 cm vastag 
35 cm szélességű faragott mészkő fedkövek fedik a 
vasbeton lábazatot

ÚJ KERÍTÉST KAPOTT A KÖZÖSSÉGI HÁZ

Székely László – polgármester

26,2 millió forintból valósult meg a négycsoportos 
óvoda hőszigetelése, színezése, valamint számos 
apróbb felújítást végeztek az épületen és kör-
nyezetében.

Az óvoda két éve injektálásos vízszigetelést kapott, 
tavaly megtörtént a tetőfelújítás, csapadékvíz-elvezetés, 
idén pedig a hőszigeteléssel befejeződött a felújítás.

MEGÚJULT A TYÚKANYÓ 1 ÓVODA ÉPÜLETE

Ha minden jól megy jövőre kialakításra kerülhetnek fedett árok mellett a már megtervezett parkolóhelyek és az 
új járda is a főutca program részeként. Jelenleg még egy gázvezeték kiváltására vár az önkormányzat.

Köszönjük mindenki munkáját az ötlettől és tervezéstől a kivitelezésig! A kivitelezést a Stone Shop Kőfaragó 
Kft. végezte. Mindezek mellett az épület bejáratánál tapasztalt lepattogzott vakolat is javításra került. Községünk 
ezen központi részének megjelenése figyelemre méltó átalakuláson megy majd keresztül. 

Kép és szöveg:  – alpolgármesterDr. Bencze Gerg  Jánoső



Az élelmiszerláncról és hatósági felügyeletéről 2008. 
évi XLVI. törvény 17. § (4) bekezdése szerint a föld-
használó köteles az adott év június 30. napjáig az 
ingatlanon a parlagfű virágbimbójának kialakulását 
megakadályozni, és ezt követően ezt az állapotot a 
vegetációs időszak végéig folyamatosan fenntartani. 
Parlagfű elleni közérdekű védekezést kell elrendelni, 
ha a földhasználó a parlagfű elleni védekezési kötele-
zettségének nem tesz eleget. A közérdekű védekezést 
külterületen az NTI, belterületen a jegyző rendeli el.

A helyszíni ellenőrzésről a földhasználót előzetesen 
nem kell értesíteni. A parlagfüves területek ellenőr-
zését a vegetációs időszak befejezéséig külterületen a 
földhivatalok, belterületen a helyi önkormányzat jegy-
zője és a megyei Kormányhivatalok Növény- és Talaj-
védelmi Igazgatóságai (továbbiakban: NTI) ellenőrzik.

Bírság kiszabására kül- és belterületen egyaránt az 
NTI jogosult. A növényvédelmi bírságot minden 
esetben ki kell szabni, a hatóságnak e tekintetben nincs 
mérlegelési lehetősége. A növényvédelmi bírság mértékét 
a parlagfűvel fertőzött terület mérete és a parlagfűvel 
való felületi borítottság határozza meg.

Amennyiben 3 éven belül több alkalommal sor kerül 
egy földhasználóval szemben parlagfű fertőzöttség miatt 
bírság kiszabására, ez esetben az ismételten kiszabott 
bírság mértéke már az irányadó bírságtétel másfélszerese.

A növényvédelmi bírság mértéke a védekezési kötele-
zettség elmulasztása esetén – a parlagfűvel fertőzött terület 
nagyságától függően – 15000 Ft-tól 5000000 Ft-ig terjedhet.

A parlagfű elleni közérdekű védekezést elrendelő 
határozatot – ha a közlés más módja az azonnali 
végrehajtáshoz fűződő érdeket veszélyeztetné – hir-
detmény útján is lehet közölni. Ha a parlagfű elleni 
közérdekű védekezést kultúrnövény károsodása nélkül 
nem lehet elvégezni, a parlagfű elleni közérdekű véde-
kezés abban az esetben rendelhető el, ha az adott terü-

Tisztelt Lakosok! 
Az egészséghez való alapjog és az egészséges környezet biztosítása érdekében közös célunk, hogy a 
parlagfű elszaporodását és virágzását az allergén pollentermelése miatt megakadályozzuk. Ezen gyom-
növény pollenje az arra érzékeny egyéneknél súlyos allergiás megbetegedést válthat ki, a mezőgazda-
ságban is jelentős károkat okoz, ezért a növény irtása, a földterületek fertőzöttségének eredményes 
visszaszorítása törvényileg előírt feladat.

A PARLAGFŰ ÉS SZABÁLYOZÁSA 
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leten a kultúrnövény tőszáma nem éri el az agronó-
miailag indokolt tőszám 50%-át és a parlagfűvel való 
felületi borítottság a 30%-ot meghaladja. A parlagfű 
elleni közérdekű védekezés során az érintett kultúrá-
ban okozott károkért a földhasználó kártalanításra 
nem tarthat igényt.

A hatóság által elrendelt közérdekű védekezést a 
megbízott vállalkozók végzik. Nem kerül sor a vállal-
kozó általi parlagfű-mentesítésre, ha az ügyfél időköz-
ben maga eleget tesz kötelezettségének. A közérdekű 
védekezéssel kapcsolatban felmerült költségeket az 
ügyfélnek kell megfizetnie. A felmerült költségek ma-
gukban foglalják: a vállalkozó költségét (ha a közérdekű 
védekezést végrehajtotta), a vállalkozó okafogyottá 
vált kiszállási költségét (ha az ügyfél elmulasztotta 
értesíteni a hatóságot, hogy maga elvégezte a védekezést 
és a vállalkozó kiment a helyszínre) és a hatóságoknál 
felmerülő költségeket.

A leírtak alapján kérjük valamennyi ingatlan hasz-
nálóját, illetve tulajdonosát, hogy aki eddig nem tett 
eleget a törvényi kötelezettségeinek, az a védekezési 
munkálatokat önként, haladéktalanul végezze el! Ezáltal 
Önök is hozzájárulnak a parlagfű elleni védekezési 
feladatok eredményes elvégzéséhez, és a parlagfű által 
okozott gazdasági és egészségügyi károk csökkentéséhez.

2024. augusztus – szeptember

Polgármesteri Hivatal

FOGORVOSI ÜGYELET
Az ügyeleti ellátás helye: 1088 Budapest, Szentkirályi utca 40.
Az ügyeleti ellátás időpontjai:
hétfőtől-péntekig: 20.00–07.00
szombat, vasárnap, ünnepnap: 08.00–13.00, 14.00–19.00, 
20.00–24.00, hétfő: 24.00–07.00

ORVOSI ÜGYELET (FELNŐTT ÉS GYERMEK)

1830  112
+36 20 378 9990

Cím: Budakeszi, Fő u. 179.
Hétköznap 16 órától másnap reggel 8-ig, valamint 
hétvégén és ünnepnapokon 0–24 órában. 
Az új egységes háziorvosi ügyeleti telefonszám ! Mentők:
Hétköznap 8–16 órában házhoz menő orvosi ellátás: 



Különleges helyszínen, a Szent II. János Pál pápa templom kertjében tartotta Páty Önkormányzata a 
községi ünnepséget az új kenyér megszentelésével augusztus 19-én délután. Az államalapítás ünnepén 
Sebestyén Hajnalka történész, önkormányzati képviselő mondott beszédet, az új kenyeret Németh László 
atya és Vizy István tiszteletes áldotta meg, s Székely László polgármester szegte meg. A kenyér kínálásában 
a Pátyi Pitypangok néptáncos kislányai segédkeztek. Az ünnepségen közreműködött a Fellegajtó Nép-
tánccsoport és a Rojtos Együttes. 

SZENT ISTVÁN ÉS AZ ÚJ KENYÉR ÜNNEPÉN

Sebestyén Hajnalka Szent István 
művének méltatása során elsőként 
azt hangsúlyozta, hogy „a magyar álla-
mot nem ő alapította, és valószínűleg til-
takozna is ellene, ha tehetné, amiért ezzel 
elfelejtetik velünk az apját, nagyapját, 
őseit, egészen Attila királyig, sőt tovább 
az ő apjáig, ahogyan Kölcsey Ferenc a 
Himnuszban megírta: „Általad nyert 
szép hazát Bendegúznak vére”. A ma-
gyaroknak régtől fogva létezett az állami-
sága, nem Szent István király alapította 
azt, de ez nem jelenti azt, hogy őt nincs 
miért tisztelnünk. A kereszténységet sem 
akkor, az ő térítő munkája nyomán vették 
fel a magyarok, de az egyház szervezetet 
valóban ő hozta létre.” Majd beszélt 
arról is, hogy mit köszönhetünk 
Istvánnak, aki több mint 40 évig 
uralkodott. „969-ben született István 
király, amikor a környező országok zöme 
még korántsem volt keresztény, oroszok, 
litvánok, poroszok, amikor tőlünk nyu-
gatra a világ végét várták. A hagyomány 
szerint apja, Géza angyali üzenetet kapott, 
amelyben arról értesült, hogy a megkez-
dett dolgait a fia fogja elvégezni. Anyjá-
nak, Saroltnak egy ifjú jelent meg álmá-
ban, aki azt az üzenetet hozta, hogy fia 
koronát kap, Stefanus lesz. Maga a szó, 
Stefanus koronát, diadémot jelent. Meg-
született, felnőtt és 1000-ben elnyerte a 
koronát is, éppen akkor, amikor máshol 
a legnagyobb volt a sötétség.” Kiemelte 
továbbá, hogy „a római pápa nem a 
koronát küldte, hanem egy levelet, amelyben 
azt írta: Ő, István méltán Krisztus apostola, 
ha Krisztus annyi népet térített meg általa.” 

A kereszténység felvételéről szól-
va kiemelte, hogy „a kereszténységet 
Magyarországra nem idegen térítők hozták, 
már régtől fogva Jézus-hívő nép voltunk, 
különleges magyar módon megtartva az 
ünnepeket. A római rítust csak Páz-
mány Péter vezette be a 16. században. 
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veszprémi Szent György templom 
és a feldebrői is 6-7. századi – hívta 
fel a figyelmet Sebestyén Hajnalka.

Ünnepi beszéde második felében 
Szent István örökségét méltatta 
mondván „az összes szabadságharcban 
a Szent István király korában biztosított 
szabadságjogokhoz ragaszkodtak. 1083-
ban Szent László király ezen a napon, 
augusztus 20-án nyittatta fel Szent 
István király sírját, és avattatta szentté 
apostoli királyként. 1282-ben Kun László 
király anyjának írt levelében arra hivat-
kozik, hogy az országunk egységét szent 
királyaink érdemeiért tudjuk megtartani. 
Szent István király megtartó erő volt 
életében és az azóta eltelt évezredben is. 
Bár fia nem maradt, de lányunokája 
skóciai Szent Margit nyomán lett pl. 

Skócia keresztény, és születtek a skót 
királyok, a később szentté avatott Dávid 
is.” – fogalmazott Sebestyén Hajnalka, 
aki beszédéhez Szántai Lajos mű-
velődéskutató munkáit használta föl. 

Majd a Pátyi Kovászdától kapott 
kenyeret áldották meg a helyi egy-
házközségek képviselői. Vizy István 
református tiszteletes kiemelte, hogy 
a „kenyér és a munka ősidők óta kölcsönös 
kapcsolatban van”, amint a munka 
megbecsülése és a kenyér tisztelete 
is összetartozik. Dr. Németh László 
atya hangsúlyozta, hogy a kenyér 
létrejöttében sokan vesznek részt, 
és a megosztott kenyér a közös-
ségek összetartozását is jelképezi. 

Ahogyan Ferenc pápa is elmondta, hogy 
„Ti Szent Márton népe vagytok.” Ha 
magunknak nem is hiszünk, hihetünk a 
pápának. Szent Márton a 4. században 
született a Dunántúlon.” Majd István 
templomépítő tevékenységéről szólt, 
aki Jeruzsálemben, Bizáncban és 
Rómában alapított templomot, ott 
közvetlenül a Szent Péter templom 
mellett. A magyar királyok bizto-
sították a Jeruzsálembe vezető utat 
a zarándokoknak. A templomépí-
téseket ugyan elrendelte, de már szép 
számmal voltak is templomok (Kis-
zomborban, Tarnaszentmártonban 
stb.), sok körtemplom épült nálunk 
már István előtt, amint a pannon-
halmi templom is jóval idősebb, 
mint István király, de a tihanyi, a 

„Hol vagy, István király? Téged magyar kíván,
gyászos öltözetben teelőtted sírván.
Hol vagytok, magyarok tündöklő Csillaga?
Valahol es vagytok nemzetünk istápja.
Rólad emlékezünk, csordulnak könnyeink,
búval harmatoznak szomorú mezeink.
Virágos kert vala régen Pannónia,
kit te, Szűz Mária, híven öntöz vala.
S e kertnek kertésze István király vala,
árva magyaroknak választott ez napra…”
(népdal)

2 új használt ruha- és cipőgyűjtő konténer érkezett a PVK 
szelektív gyűjtőpontra, így újabb helyen nyílik lehetőség ezeket 
leadni.
A PVK szelektív gyűjtőpont a Napraforgó utcában található. 
Nyitvatartás hétköznap 8–16 óráig, szombaton 8–12 óráig.
A ruhaipar a textilgyártás több mint 60%-át adja, ezért nagyon 
fontos, hogy tudatos legyél a textil hulladék esetében is, amiben 
a hazai ruhagyűjtő konténerek rengeteget segítenek. A felesleges-
sé vált ruhákat és cipőket ne a kommunális hulladékba dobd, 
hanem az országszerte megtalálható textilgyűjtőinkbe helyezd őket.
Mi helyezhető a gyűjtőkbe?
ruha, cipő, táska, kiegészítők, függöny, lakás textilek.
Forrás: Mohu

 ÚJABB RUHA- ÉS CIPŐGYŰJTŐPONT



8

„Háztól iskoláig”

ÚJ KANYARGO MENETRENDDEL INDUL A TANÉV 

Az év elején végzett felmérésünk szerint csaknem 
70 pátyi és Páty környéki diák jár a biatorbágyi iskolákba. 
Ez a szám rohamosan növekedni fog, mivel a Biator-
bágyi Innovatív Technikum és Gimnázium mellett a 
Ritsmann Pál Német Nemzetiségi Általános Iskola és 
a Czuczor Gergely Katolikus Általános Iskola és Gim-
názium is elindította a középiskolai osztályokat.

Az M1 autópálya pátyi csomópontja lehetővé tette, 
hogy a VOLÁNBUSZ a Budajenő - Páty - Biatorbágy 
- Kelenföld vonalon egy új gyorsbusz kapcsolatot in-
dítson (773-, 774-es járatok). Így az ingázók átszállás 
nélkül, gyorsan bejuthatnak a fővárosba, ugyanakkor 
a KanyarGO vasútállomásra ráhordó szerepe csökken.

Fontos körülmény, hogy a VOLÁNBUSZ eszköz- 
és kapacitáskorlátai miatt Biatorbágy felé csökken a 
helyközi járatsűrűség: a VOLÁNBUSZ a Biatorbágy-
Budakeszi 782-es részleges megváltoztatásával tervezi 
egy új – 792-es – járat indítását. Ez indokolttá tette a 
KanyarGO és a ViaBusz közötti jobb összehangolást. 
A szolgáltatás új menetrendjénél a kihasználtság javítása 
és az iskolai csöngetésekhez való illeszkedés volt a leg-
fontosabb szempont, ugyanis a KanyarGO utasainak 
döntő többsége (76%) diák. A pátyi Bocskai iskolát – 
mint elsőrendű célpont – reggel az eddigi három helyett 
négyszer, délután az eddigi négy helyett ötször érintik 
a KanyarGo buszok.

A délelőtti bevásárlási, ügyintézési igényeket a 9:40 
és 11:33 között közlekedő járatokkal igyekszünk kielégí-
teni, egy pátyi és egyúttal biatorbágyi oda-vissza kap-
csolattal, megfelelő ViaBusz csatlakozásokkal.

Másik nagy előrelépés a Mézeshegy területének be-
kapcsolása a KanyarGo vonalhálózatába, mely remél-
jük, hogy nagy segítség lesz a külterületen élő lakosság 
számára. 

A KanyarGO és az iskolabuszos szolgáltatás utazó-
közönségének szíves megértését és támogatását kérjük 
abban a „szinte megoldhatatlan” kihívásban, hogy a 
KanyarGO járatszervezését már több iskola órarend-
jéhez és a ViaBusz csatlakozáshoz is kellett igazíta-
nunk. Ezen igények kielégítése csakis viszonylag bo-
nyolult járatszervezéssel lehetséges. Az értelmezést meg-
könnyíti, hogy a weboldalon a menetrend „térképes 
lapozható” formátumban is megtalálható. 

A biatorbágyi iskolákhoz a tanévkezdéstől ún. szerződéses járatok („iskolabuszok”) közlekednek. Az 
iskolabuszos járatok igénybevétele INGYENES, de feltételekhez kötött: a térségben lakó, tehát a pátyi, 
ill. a szomszédos települések felől érkező diákok, iskolai alkalmazottak és a diákokat kísérő személyek 
vehetik csak igénybe, a https://iskolabusz.paty.hu/ oldalon történő regisztrációt és feliratkozást követően. 
Az iskolabuszos járatszakaszok szerves folytatásai a közforgalmú szakaszoknak. 

2024. augusztus – szeptember

ÖNKORMÁNYZAT

Somogyi Farkas Tamás – önkormányzati képviselő

A buszmegállók menetrendi táblái is új, közérthető 
formában készülnek. A KanyarGO honlapon 
elérhető az átfogó menetrend-tábla is, mely a 
lapozható változattal együtt tartalmazza az átszállási 
lehetőségeket is.

Bízunk benne, hogy az újjászervezett midibuszos 
szolgáltatás a „háztól-iskoláig” jellegű szállítással az 
eddiginél is eredményesebben járul hozzá a diákok 
biztonságos utazásához, valamint az autós szállításra 
kényszerülő szülők, illetve a térségi úthálózat teher-
mentesítéséhez.

www.kanyargo.paty.hu
www.iskolabusz.paty.hu/#menetrend
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felajánlott és beüzemelt vízlágyító 
berendezésért. A Képviselő-Testü-
letnek pedig az anyagi eszközök 
biztosításáért! A PVK karbantartói 
is nagy hajrában varázsolták para-
dicsomivá az udvarainkat, köszönet 
érte!

Kollégáim kipihenten, rengeteg 
új ötlettel és nagy izgalommal várják 
a gyerekeket szeptember másodikán. 
Az új kiscsoportosokat izgalommal, 
hogy sikerüljön megszerettetnünk 

Az idei nyár rendkívüli átalakítá-
si munkálatokkal köszöntött ránk. 
Amellett, hogy folytatódtak a Tyúk-
anyó épület felújítási munkái, az 
újonnan felvett gyermekek egy ré-
szének csoportszobát kellett kiala-
kítani. Külső szépülést, belső átala-
kítást, udvari játékeszköz bővítést is 
reméltünk. Éppen ezért az ügyeletet 
megpróbáltuk két olyan épületbe 
szervezni, ami a legkevésbé volt 
érintett a felújításban. Így a gyerekek 
zavartalanul tölthették nyári minden-
napjaikat. A nagy melegben strando-
lós, főtt kukoricás, dinnyés napokat 
tartottunk. Köszönjük a szülőknek, 

RAJZPÁLYÁZAT ÉS NYÁRI ÜGYELET
A nyár beköszöntével még javában működtek a csoportok, kirándulásokat szerveztek, kívánságokat 
teljesítettek, évzáróra készültek. Az Őzike csoport még egy rajzpályázati felhívásra is megmozdult. A 
Pagony Játékház a szabadtéri kedvelt elfoglaltságok megrajzolására biztatta az ovisokat. A téma és a 
„monumentális” méret (80x100 cm) még nagyobb lendületet adott a gyerekeknek. Örömünkre a kiadó 
könyvekkel és játékokkal jutalmazta az Őzikék munkáját, és július hónapban az ő alkotásuk díszítette a 
Pozsonyi úton lévő játékbolt kirakatát.

Stefanné Rokaly Elvira – igazgatóhelyettes

FELÚJÍTÁS ÉS BŐVÍTÉS KÍVÜL-BELÜL

hogy változatos gyümölcsfogyasz-
tást biztosítottak nyáron is a gyer-
mekeknek! A különlegesebb alko-
tásokhoz alapanyagként kukorica-
csuhét is használtak, de vizes-festékes 
kísérletezésre is volt lehetőségük. Az 
udvari játékokat változatossá Olim-
piára hangoló kihívásokkal, verse-
nyekkel tették érdekessé a gyerekek 
számára az óvó nénik. 

Örömünkre az udvarok fái egyre 
nagyobb árnyékot biztosítanak a 
forró nyári napokon is. Ezért figyel-
jük, szépítjük, védjük, gondozzuk 
nyáron is közvetlen természeti kör-
nyezetünket.

Augusztus közepén a gyerekek nagy örömére megérkeztek az új udvari eszközök. Egy vár, egy köteles 
mászóka, egy hatalmas pókháló és egy új hinta. A felújítások is jó ütemben haladtak, így a kollégáknak 
maradt egy kis idejük a berendezkedésre, csinosításra. Gyönyörű lett az új Százszorszép csoportszoba 
és a Katica csoport új mosdója, konyhája. 

Demény Erika – igazgató

az ovis létet, a régieket pedig kíván-
csisággal, hogy vajon mennyit nőt-
tek, okosodtak a nyáron, milyen 
élményekkel gazdagodtak?

Szeptemberben egy részletet 
meg is csodálhatnak mindebből 
Öko-napi rendezvényünkön, 
szeptember 14-én, ill. a Kamra 
Aranyán október 10-én.

Köszönet a Polgármesteri Hi-
vatal Műszaki csoportjának, Benyák 
Évának, Schubert Sándornak, a 
koordinálásért, hogy minden apró 
részletre odafigyelve irányították a 
munkálatokat. A Han.tik Kft. dol-
gozóinak a gyors kivitelezésért, 
hogy rendkívül precízen végezték 
munkájukat. Az Indupro Kft.-nek 
az ablakok finanszírozásáért. A 
Phonix Kft.-nek a vízszigetelést.  
Bálint János, helyi vállalkozónak a 
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– Mónikát lapunk olvasói 
jobbára az Aradi Jenő rajzverseny 
kapcsán ismerik, amiről külső 
munkatársunkként rendszeresen 
tudósít. Ez bocskais találmány 
vagy régebbi hagyomány, netán 
saját kezdeményezésed?

– Páty 18 éve vette át a szerve-
zését, de előtte évtizedekig műkö-
dött megyei szinten, az iskolák válta-
kozva adtak helyet neki. Pályázat 
révén került hozzánk és aztán ná-
lunk maradt. Egyébként magam 
ellene vagyok a versenyeztetésnek, 
de ez a verseny arról szól, ami meg-
tanulható és megtanítható. Azt néz-
zük meg, hogy mennyire tudja és 
akarja a diák ábrázolni azt, amit lát. 
Ez ugyanis a rajztanítás első lépése, 
a további fejlődés már sok min-
dentől függ. Általános iskolában 
még a kézzelfogható tudást érté-
keljük, ezért is zavar, hogy minden 
évben mennek haza csalódott gye-
rekek is a versenyről. 

– Te sosem vettél részt rajz-
versenyen?

– Nem, rajzversenyen soha, nem 
is volt ilyesmi általános iskolás ko-
romban. Művészeti középiskolába 
jártam, ott nem versenyeztünk, inkább 
a segítő együttműködés volt jellem-
ző az iskola szellemiségére.

– Milyen családba születtél? 
– Kiskunfélegyházán születtem. 

Nyolcéves koromban apukám meg-
halt, anyukám egy kereskedelmi cég-
nél dolgozott, egyedül nevelt, test-
vérem nincs. Szerény körülmények 
között éltünk, első generációs értel-
miségi vagyok. Megbízható, jó gyerek 
voltam, mindig kitűnő tanuló. Szá-
momra ma is fontos, hogy ha valamit 
elkezdek, azt jól csináljam, mert ez 
belső késztetésem, és akkor sikerül is. 

„Nekem fontos, hogy ha valamit elkezdek, azt jól csináljam, mert ez belső késztetésem” – vallja Csák 
Mónika, a pátyi Bocskai általános iskola rajz-történelem szakos tanára, aki a kezdetektől osztályfőnök 
is. Az idei Páty Pedagógusa Díjjal kitüntetett tanárnőt, aki egyáltalán nem szereplős típus, kérdezem 
alkotásról, tanításról, a 34 éves szakmai pályájáról. 

Életmódtörténet és munkamenet tanítás

BESZÉLGETÉS CSÁK MÓNIKÁVAL

Ugyanakkor alapvetően introvertált 
személyiségnek tartom magam. Ma 
sem szívesen állok ki emberek elé 
beszélni, de a tanításban otthonosan 
mozgok, hivatásra találtam benne, 
s ez tartott meg a pályán.

– Mi indított a tanári pálya felé?
– Ügyesen rajzoltam, és a rajz-

tanárom javaslatára Szegedre 
jártam előkészítőre a Tömörkény 
István Gimnázium és Szakközép-
iskolába. Négy évig kollégiumban 
laktam, ami egy szigorú rend szerint 
működő, zárt intézménynek szá-
mított, kilépő kiskönyvünk volt, 
portás és elektromos kapu… Befelé 
forduló egykeként egy 14 fős szobá-
ban nem volt könnyű a legérzéke-
nyebb időszakban, de jó közösségre 
találtam, s a Tisza-part is csodálatos 
volt. A Tömörkény fantasztikus iskola 
volt! Három napot a gimis anyagot 
tanultuk, három napot a művész 
tanárainkkal töltöttünk, így mi 
szombaton is jártunk iskolába. A 
mestereink nagy hatással voltak ránk. 
Ők nem tücsök életmódú művész-
emberek voltak, hanem inkább han-
gya természetű szorgos és tehet-
séges pedagógusok. A negyvenfős 
évfolyamunkról a többség kapcso-
latban maradt a művészettel, festők, 
szobrászok vagy alkalmazott művé-
szek, keramikusok, grafikusok, res-
taurátorok lettek. Innen hoztuk a 
mentalitást, hogy dolgozni kell. Én 
nyomdai grafikusként végeztem, 
ugyancsak kitűnővel. De úgy dön-
töttem, hogy nem tanulok tovább, 
hanem Budapesten fogok dolgozni.

– Meglepő elhatározás. Miért?
– A férjemmel, Csák Attilával, 

akivel már 42 éve együtt vándoro-
lunk, osztálytársak voltunk. Közösen 
döntöttünk így. Ő jelentkezett a

képzőművészetire, de nem vették 
föl rögtön érettségi után. Úgy dön-
töttünk, hogy Budapesten maradunk, 
és ő a Főiskola előkészítőjére jár 
egy évig, munka után, minden este.

– Milyen munkát találtál Bu-
dapesten?

– A szakképzettségemnek meg-
felelőt, mégpedig rendkívül gyorsan. 
Úgy történt, hogy bementem egy 
telefonfülkébe, fölhívtam az Aka-
démiai Nyomdát (akkoriban nem 
volt nagy választék), és már föl is 
vettek montírozónak. Egy év múlva 
pedig felvételiztem a szombathelyi 
tanárképzőre, ahol történelem-rajz 
szakosként végeztem. Ugyanekkor 
Attilát is fölvették a Képzőművé-
szeti Főiskolára restaurátor szakra.

– Mikor költöztetek Pátyra?
– Anyagilag előnyösebb döntés-

nek tűnt valami kicsi, olcsó ingatlant 
vásárolni Budapest környékén, mint 
évekig albérletet fizetni Budapesten. 
Egy kedves idős nyugdíjas házas-
pár rokonunk lakott Pátyon, így itt

INTERJÚ



többször jártunk korábban. Végül 
a Burgondiában találtunk nagyon 
kedvező áron egy pici, komfort nél-
küli szoba-konyhás házat 1988-ban, 
amit aztán valamennyire rendbe hoz-
tunk. Amikor bevezették a veze-
tékes vizet és a csatornahálózatot a 
faluban, akkor lett fürdőszobánk, 
majd némi bővítés után megszület-
tek a gyerekeink. 

– Művészetiben érettségiztél, 
a párod a képzőművészetire járt. 
Téged nem csábított a művészi 
pálya?

– Azt gondolom magamról, hogy 
nem vagyok alkotóművész típus. 
Mindig az alkalmazott művészet-
hez vonzódtam, sok évig önellátó 
kézműves voltam. Magam varrtam 
a ruháimat, cipőimet, készítettem 
az ékszereimet. Sőt, burkoltam a 
házunkat, festettem a falakat, búto-
rokat terveztem, rendszeresen át-
rendeztem. Az első lakásunk mond-
hatni ránk volt szabva. Ez az igény 
ma is jellemez, és most is szabad-
idős, kikapcsolódós tevékenységem 
a lakberendezés. 

– Mindkét szakodat a kezdetek-
től tanítod? Melyik a kedvenced?

– A Bocskaiban kezdtem a pá-
lyámat, és sokáig csak történelmet 
tanítottam. Kedves kollégám, Po-
levka Ágota volt a legendás rajz-
tanár húsz évig a Bocskaiban, majd 
rövid ideig Kiss-Baranyiné Szilágyi 
Dóra tanított, s tőle vettem át a 
rajzot. A történelemnél lehetőség 
szerint én elsősorban életmódtör-
ténetet tanítok, míg a rajz oktatá-
sakor egy munkamenetet. Sok gyerek 
például nem szeretne rajzolni, mert 
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azt érzi, hogy nem tud – ekkor 
lehet elemeire bontani a rajzolási
folyamatot, hogy jobban megértse. 
Fontos a szemléltetés, fontos, hogy 
jó mintát lássanak, érezzék meg az 
esztétikai, minőségi különbséget, 
főként amikor már maguk is szí-
vesen rajzolnak. Mi sem tudunk 
még tanítani amikor kilépünk a 
főiskoláról, hanem a gyakorlatban,
a tapasztaltabb kollégáktól, s a kü-
lönféle helyzetekhez igazodva ta-
nuljuk az oktató-nevelő munkát. A 
régi kollégáktól én is sokat tanul-
tam, kiváló pedagógusokkal dol-
gozhattam együtt: Polevka Ágotá-
val, Vanyekné Pfitzner Erzsébettel, 
Sarlós Erzsébettel, Pálfalvi Feri 
bácsival, Kovács Lajossal, Szabó 
Andrásné Vilma nénivel, Tóth 
Lászlóné Marika nénivel s még 
sorolhatnám.

– Úgy tudom, osztályfőnök is 
vagy. 

– Igen, a kezdetektől volt osz-
tályom, és számomra ez természe-
tes is. Persze mindig alkalmazkodni 
kell az újabb és újabb szülői közös-
séghez, az osztályközösséghez, a 
változó körülményekhez. A szülők 
esetében a kommunikáció a legfon-
tosabb: tájékoztatni, elérhetőnek lenni, 
együttérezni. Természetesen néha 
én is belefáradok, de addig sose ju-
tottam, hogy elhagyjam a pályát. 
Nem véletlen az sem, hogy a kez-
detektől egy iskolában dolgozom. 
Az első itt töltött évek sikerélmé-
nyei, később a támogató közeg miatt 
nem lettem pályaelhagyó. Mindig 
jól éreztem magam a tantestület-
ben, mindig megtaláltam azokat, 
akikkel tudtam együttdolgozni. Eddig 
hatszor éltem meg igazgatóváltást. 

– A Covid-járvány idején 
mennyire tudtál alkalmazkodni 
a helyzethez?

– Derült égből villámcsapásként 

Szádváriné Kiss Mária

ért minket az „online oktatás”. Én 
elkezdtem akkor online anyagokat  
készíteni, sok alkalmazást ismertem 
meg és használtam. Aztán az egészet 
rendeztem egy weboldalon, ami az 
évek során egyre bővült, azóta is 
használom az óráimon. A rajz és 
történelem anyagokat már csak 
frissítem, kiegészítem, és most kez-
dtem el kidolgozni a művészettör-
ténet órák anyagát.

– A tanítás folyamatos ké-
szenlét és kommunikáció. Ho-
gyan pihensz? Mi tölt föl, mi 
kapcsol ki?

– A kert, a séta, a kirándulás. Az 
iskolával járó sok interakciót sze-
retem egyedül a természetben kipi-
henni. No, és az unokák is fel-
töltenek, a fiam még nem nős, de a 
lányoméknál már van két gyermek, 
s hetente unokázok.

– Mónika! Tudtál előre a ki-
tüntetésedről? És milyen érzés 
volt olyan díjat átvenni, amit a 
férjed készített?

– A díjazottakra a kollégák sza-
vaznak, tantestületi döntés alapján 
ítélik oda az elismerést. Így igen, 
tudtam róla. Nagyon jólesett, hogy 
bekerülhettem azok közé a kollé-
gák közé, akiknek a pátyi iskolában 
eltöltött éveik munkáját díjazza ez-
zel a tantestület és a Képviselő-tes-
tület. A díj oklevele valóban Attila 
rajza. Érdekes volt megkapni, mert 
amikor először megrajzolta, közö-
sen beszéltünk róla, mi fejezné ki 
leginkább a lényegét. (Ahogy min-
den munkájába beavat, s ő pedig 
évek óta egyik zsűritagja az Aradi 
Jenő rajzversenynek.) Attila minden 
évben személyre szabottan elkészíti 
a díjat – most a kérésem szerinti 
színnel és kerettel csinálta meg.
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„tájékoztatni, 
elérhetőnek lenni, 

együttérezni”
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már el sem tudnám képzelni magam 
a gyerekek nélkül. Mindig a rajzo-
lás, illetve a kézműves tevékeny-
ségek vonzottak. Jelenleg is hobbi-
szinten festek és fonalgrafikákat ké-
szítek otthon. A Vági István Építő-
ipari Technikumban végeztem, mű-
szaki rajzoló szerettem volna lenni. 
De végül anyagismeret szakra ke-
rültem, ugyanis rossz helyre adtuk 
be a papírom, utána meg nem kér-
tem át magam. Így aztán sosem dol-
goztam műszaki rajzolóként. Ami-
kor háromévesen oviba ment a kis-
lányom, éppen üresedés volt az 
óvodában és jelentkeztem óvónő-
nek. Így aztán mondhatni együtt 
kezdtük az ovit a kislányommal, s 
én a főiskolát is, mert mindjárt 
beiratkoztam levelező tagozatra 
Zsámbékra, az Apor Vilmos Fő-
iskolára.

– Mi vonzott ebben a hivatás-
ban akkor?

– Először kézenfekvőnek tűnt, 
mert helyben volt, s én tősgyökeres 
pátyi vagyok. Aztán fontossá lett, 
hogy egyáltalán nem unalmas, itt 
mindennap más, minden gyerek 
más. Szülőként is ez az időszak volt 
a kedvencem, a nullától kisiskolásig. 
Tanító már biztosan nem lennék, 
de a kicsik még nagyon őszinték, 
nyitottak, elvarázsolhatók... Ugyan-
akkor nem volt könnyű az indulás: 
az óvónőképző elején azt gondol-
tam, sosem fogom megtanulni ezt 
a szakmát. Például azzal indítottak, 
hogy tanuljunk meg valahol hang-
szeren játszani és vizsgázzunk le 
belőle. Sose jártam zenére addig, 
szörnyen kétségbe estem, de végül 
magamtól, autodidakta módon meg-
tanultam, s sikeresen levizsgáztam. 
Majd pedig kiváló oklevél minősítés-
sel végeztem már Vácon, mert idő-
közben átkerült oda a főiskola. 

– Milyen csoportot kaptál 
először?

– Vegyes csoportba csatlakoztam, 
és tizenhat évig együtt dolgoztam 
Tóthné Tanka Irénkével, akitől ren-
geteget tanultam. Azóta homogén 
csoportot is vittem, szeretem mind-
kettőt. Mindegyiknek megvan a 
maga létjogosultsága és előnye. Ha 
több korosztály van együtt, a ki-
csiknek könnyebb beszokni, a na-
gyok bevezetik őket az ovis 
rendszerbe. Itt a legidősebbek ke-
vesebben vannak, így több idő jut a 
fejlesztésükre, ugyanakkor húzzák 
magukkal a kicsiket. A kisebbek is 
bekapcsolódnak a nagyok foglal-
kozásaiba a saját szintjükön, vagy 
megpróbálhatják azt is, amit a 
nagyobbak csinálnak. A homogén 
csoport előnye pedig éppen az, 
hogy egy korosztály, egyszerre és 
együtt tudnak haladni. Mire nagy-
csoportosok lesznek képesek együtt, 
egyszerre figyelni és közösen dol-
gozni. Természetesen, szükség sze-
rint az egyéni, differenciált bánás-
módot minden gyermek megkapja. 

– Talán furán hangzik óvónő-
ként, de én elég zárkózott vagyok, 
kényelmetlen számomra még a szülői 
értekezleteken is, amikor a szülők 
előtt kell beszélnem. A gyerekek kö-
zött érzem igazán jól magam, sze-
retek velük foglalkozni. Együtt ját-
szani, mókázni, például farsangkor 
én, illetve mi is beöltözünk és kö-
zösen bolondozunk. Közben persze 
fontosnak tartom komolyan venni a 
problémáikat, megérteni, segíteni őket.

– Akkor neked kifejezetten jól 
jön az Önkormányzat kedves ha-
gyománya, hogy szinte az utolsó 
pillanatig nem árulja el az érin-
tettnek, hogy kitüntetést fog kap-
ni. Te mikor tudtad meg, hogy 
díjazott vagy?

– Más dolgom lett volna ebben 
az időpontban, de az óvodaveze-
tőnk megkérte a dadus nénit, akivel 
dolgozom, beszéljen rá, hogy jöj-
jek el, ekkor fogtam gyanút. Na-
gyon meglepődtem. Nem tartom 
még magamat méltónak erre az 
elismerésre, hisz nem olyan régóta 
dolgozom a pályán.

– Azért 23 év nem is kevés, 
ráadásul mindet a pátyi oviban 
töltötted, amint azt a laudációd-
ból megtudtuk.

– Igen, ez az első igazi munka-
helyem, bár dolgoztam már előtte 
is, egy évet a Pannonia Filmstúdió-
ban mint rajzfilm cell festő, vagyis 
kézzel festettük a rajzfilm figurá-
kat. A következő évben azonban át 
kellett volna állni számítógépre, azt 
pedig már nem szerettem, így eljöt-
tem. Még utána egy keveset dol-
goztam egy biatorbágyi restaurátor 
műhelyben, majd 1998-ban meg-
született a kislányom…

– Az óvónői pálya szerepelt 
az álmaidban?

– Nem, ide a szél sodort, bár ma 

Elmondása szerint a szél sodorta az óvónői pályára, de ma már el sem tudná képzelni magát a gyerekek 
nélkül Hajas Ágnes, a Pátyolgató Óvoda Páty Pedagógusa Díjjal kitüntetett óvónője. A nyilvános 
szerepléstől tartózkodó pedagógust egy rövid beszélgetés erejéig sikerült szóra bírnom.

A műszaki rajztól az óvodáig

BESZÉLGETÉS HAJAS ÁGNES ÓVÓNŐVEL
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gyerekekhez, a problémás csopor-
tokhoz jártak, ma már érezzük a 
hiányát, ha nincs velünk ilyen se-
gítő szakember. Szükség lenne rájuk 
mindenhol. Tőlünk sok dadus elvé-
gezte a képzést, s vett is föl az óvoda. 
Egyes nevelési helyzetekben pedig 
nagy segítségem a humor, mert 
feszültebb szituációkban sokat se-
gít, sokat használ a nagyobbacska, 
már kicsit kamaszodó gyerekeknél, 
a konfliktuskezelésben, de a szü-
lőkkel való kommunikációban is. 
Ha tudunk együtt nevetni, az a 
kölcsönös elfogadás és kapcsolódás 
jele is. No meg a csapatunk nagyon 
jó, szerintem a legjobb ovi a miénk!

– A majd három évtized alatt 
számos változás történt a kör-
nyezetünkben. Hogyan látod ezt 
a munkádban, a gyerekeknél, a 
szülőknél?

– Magamon is tapasztalom, ha 
csak azt tekintem, hogy ma már 
természetes módon használom a 
számítógépet a munkámban, sőt 
meg is szerettem… Nagyon gyor-
san változik köröttünk minden, de 
mindez folyamatosan történik, tehát 
folyamatos alkalmazkodást, tanu-
lást igényel. De a gyerekek min-
denkor gyerekek! S szeretni kell a 
gyerekeket, csak akkor lehet boldo-
gulni ezen a pályán! A háttérmun-
kánkban sok változás történt, más-
ként tervezünk, másként értékelünk, 

mint amikor kezdtem. Az adminisz-
tráció például nagyon megnöveke-
dett. Azt is tapasztaljuk, hogy az 
utóbbi években nehezebb összehozni 
a szülőket, nekik is alig van szabad-
idejük. Nyitott oviként működünk, 
bejöhetnek a szülők sok programra. 
A mi csoportunkban rendszeresen 
bejártak mesélni a gyerekeknek.

Aztán változást mutat az is, hogy 
régebben elég volt a két óvónő és a 
dadus a csoportba, ma már vannak 
pedagógiai asszisztensek is. Ők ele-
inte csak a nehezebben kezelhető 

„Szeretni kell a gyerekeket, 
csak akkor lehet boldogulni 

ezen a pályán!” 

Szádváriné Kiss Mária
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– Olyannyira váratlanul ért az 
elismerés, hogy nem is tudtam el-
menni átvenni, mert elutaztunk a 
Semmelweis napon. Egyik kollé-
ganőm hívott fel a díjátadó napján, 
hogy én is a díjazottak között vagyok. 
Nagyon-nagyon meglepett, sose 
vártam ilyen elismerést, hiszen a 
munkámért mindig mindenkitől 
megkaptam a köszönetet. 

– Katalin hány éves korától 
dolgozik az egészségügyben?

– 18 évesen kezdtem, 46 éve, 
Budapesten, a Bajcsy-Zsilinszky úti 
kórház szülészetén. Majd miután 
megszüntettek egy szülészeti osz-
tályt, mivel nem tudtak mindenkit a 
megmaradt szülészet-nőgyógyászat 
részlegre átvenni, felajánlották az 
aneszteziológiát, vagyis az altatós 
szakasszisztensi munkakört. 

– A szülészet után ez komoly 
váltás lehetett.

– Igen, hiszen a szülészet szá-
momra egy mesevilág volt, mert ott 

Sümegvári Katalin 46 éve dolgozik az egészségügyben, és még ma is hatalmas lelkesedéssel beszél a 
hivatásáról. Pátyon majd húsz éve körzeti nővér. A betegek és a kollégái köszönetei mellé idén az 
önkormányzat elismerését, Páty Község Köztisztviselői Díját is megkapta. 

A multifunkciós nővér

BESZÉLGETÉS SÜMEGVÁRI KATALINNAL

a megújulásra, az új élet létrejöttére 
esett a hangsúly. Persze ott is elő-
fordulnak nehézségek, de alapvetően 
a születés csodáját éljük meg, kí-
sérjük végig. Az aneszteziológia 
pedig már a betegségekről szól, a 
beteg emberekhez kötődik. Itt fo-
kozott stresszes helyzetben vagyunk, 
állandó figyelem szükséges, na-
gyobb a terhelés. A 6 év alatt szinte 
minden fajta műtétnél segédkez-
tem, legyen szó hasi, mellkasi, gé-
gészeti vagy urológiai beavatkozás-
ról. Előkészítettem az altatást, elle-
nőriztem a beteg állapotát a műtét 
alatt, majd én kísértem az osztályra. 

– Vett részt olyan műtéten, 
ahol végül nem ébredt föl a beteg?

– Sajnos igen, volt ilyen esetem. 
Nagyon ritkán, de előfordul, hogy 
már nincs mit tenni. Sokáig kísért, 
nehéz volt elfogadni.

– Még további szakterülete-
ken is tevékenykedett: dolgozott 
gasztroenterológián és aztán 

háziorvos mellett. Meséljen er-
ről is!

– A gasztroenterológia a gyo-
mor és bélrendszer betegségeivel 
foglalkozó tudományterület. Itt fő-
ként gyomor- és vastagbéltükrözé-
seknél segítettem. A vizsgálat során 
az endoszkóp egyik vége az orvos 
kezében, ő irányítja, a másik fele az

Fo
tó

: S
.K

. a
rc

hí
v



14 2024. augusztus – szeptember

INTERJÚ

asszisztensnél, aki bevezeti az adott 
szervbe. Nagyon-nagyon fontos a 
team munka, óriási szükség van az 
összhangra. Érdekes látni az ember 
belső szerveit, és ha még a vizsgálat 
során el tudunk távolítani pl. egy 
kis polipot, az külön örömet okoz, 
hisz akkor már gyógyítottunk is. És 
végig fontos a beteggel történő 
kommunikáció, a pszichés meg-
nyugtatás. Előbb az Országos On-
kológiai Intézet, majd a Szent Fe-
renc Kórház endoszkópos szak-
asszisztense voltam. Gurin doktor 
2000-ben keresett meg, hogy legyek 
az asszisztense. Két évig dolgoz-
tam vele, majd visszacsábítottak a 
kórházba, s 2005-ben Becka Éva 
doktornő hívott asszisztensének, s 
azóta folyamatosan Pátyon dolgo-
zom Krachunné dr. Németh Andrea 
mellett. Igaz még folyamatosan 
visszajártam endoszkópizálni. Ma 
már nyugdíjasként dolgozom a 
háziorvosi praxisban helyettesként, 
és a pátyi Vérvételi Ponton vérvé-
teli asszisztensként. 

– Melyik területhez kötődött
jobban?

– A kórház izgalmasabb. Van 
olyan életszakasza az embernek, ami-
kor szereti a kihívásokat, mert tudom, 
hogy gyorsan, jól tudok reagálni. 
De ha valaki sokat dolgozik az 
egészségügyben, eljut arra a pont-
ra, hogy kicsit nyugodtabban sze-
retne létezni, hogy ne égjen ki. 
Mindig a saját egyéni élethelyzetem 
befolyásolta a váltást, de mindig 
épp jó helyen éreztem magam ott 
ahol voltam. Szerencsés vagyok, 
hogy amit szeretek, azt csinálhat-
tam egész életemben. És mindig 
kaptam visszajelzést, hogy jó és 
fontos, amit teszek. 

– Úgy tudom, jelenleg hal-
dokló betegek végső kísérésé-
ben is segít, ami talán még ne-
hezebb feladat. Mióta és miért 
vállalja?

– Amikor Pátyra kerültem, a 
rendelőben sok adminisztráció hal-
mozódott föl, s kevés konkrét á-
polási feladatot kaptam, ezért el-
kezdtem a házi betegápolásban is 
dolgozni. Egy szakápoló cégnek 
dolgoztam, s házhoz is kijártam, 
kapcsolatba kerültem fekvő és da-
ganatos betegekkel, akiket végig 
kísértem végső földi útjukon. Akko-
riban még nem tanították külön az 
iskolában a hospice szolgálatot. 
Emlékszem, az elején amikor ki-
mentem egy beteghez, azt mondta 
nekem, hogy ne csináljak semmit, 
csak maradjak vele, mert így teher-
mentesítem a lányát. Ültem mellette 
csendben és láttam az arcán, hogy 
mennyire jólesik neki. Miután a néni 
elhunyt, a lányától kaptam egy kö-
szönőlevelet, amiben leírta, hogy 
az édesanyjának mekkora örömet 
okoztam a csendes látogatásaimmal. 
Sok hasonló köszönőlevelem, zsol-
tárrészletem, apró ajándékom van, 
ezeket a kis relikviákat, ereklyéket 
elő-előveszem, és mindig erőt adnak 
nekem. Magam is szoktam a kis 
gondozottaimért fohászkodni, de 
a legjobban az esik, ha az idős néni 
azt mondja: „Katikám, imádkoztam 
érted és a családodért.” Ettől feltöl-
tődöm, s erősíti a hitemet, hogy 
bármi történhet a világban, az em-
berek tudnak jók lenni. Az én dol-
gom pedig az, hogy segítsek meg-
keresni a szépet a mindennapokban. 
Még ma is, ha megkeresnek, limi-
táltan ugyan, de igyekszem segíte-
ni, nehezen tudok nemet mondani.

– Katalin, honnan ez a mér-
hetetlen elhivatottsága?

– Gyerekkoromban is már sokat 
játszottam orvosost, beteges asszony 
volt a nagyanyám, sokat járt hozzá 
az orvos, és én is sokat voltam 
gyerekként kórházban – valahogy 
ez a világ már ekkor megtetszett. 
Álmodtam arról, hogy orvos leszek, 
de a szüleim nem voltak tehetősek, 

nem vártam tőlük anyagi támogatást, 
és megtaláltam az ápolói részen is a 
munka szépségét. Jó érzés például, 
amikor a beteg megfogadja a taná-
csomat, odafigyel rám, és hálás érte, 
örömmel mondja, hogy „valóban így 
volt nővérke”. Mindez azt üzeni, hogy 
jó helyen vagyok, s jól csinálom a 
dolgom, itt a helyem. Az emberek 
felől én csak a szeretetet érzékelem, 
ez táplálja az elhivatottságom, ebből 
építkezem és ezt adom tovább má-
soknak.

– Tősgyökeres pátyi, vagy 
beköltöző?

– Budapesti vagyok. Húsz éve 
élünk Pátyon, de abszolút tősgyö-
keres pátyinak tartom magam, itthon 
vagyok! Amikor 1996-ban kerestünk 
olyan lehetőséget, ahol a férjem 
édesanyjával össze tudunk költözni 
úgy, hogy mindenki megtartsa a 
maga szabadságát, az egyik kollé-
ganőm javasolta Pátyot. Nagyon 
megtetszett a település, és tetszett, 
hogy az emberek közvetlenek. Amint 
elkezdtem dolgozni, megismertek, 
rám köszöntek, megkérdezték hogy 
vagyok… – és ez azóta is így mű-
ködik. 

– Milyen megoldandó felada-
tokat lát a település egészségügyi 
ellátásában?

– Nagy szüksége lenne a telepü-
lésnek egy új rendelőre, ahol egy 
helyen lehetne az alapellátás, ami 
megkönnyítené a napi kommuniká-
ciót is. Az egészségügyben a prob-
lémák megbeszélése, az esetmeg-
beszélések rendkívül fontosak. Az 
Önkormányzat tervei között sze-
repel is egy új egészségház. Remé-
lem, meg is valósul!

„Az én dolgom 
pedig az, hogy segítsek 

megkeresni a szépet 
a mindennapokban.”

Szádváriné Kiss Mária
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megvalósult beruházást. A Műszaki 
Irodában ezért nem egyszer fordul 
elő, hogy túlórázunk.

– Sándor mióta dolgozik a 
Polgármesteri Hivatalban?

– 2008-tól. Előtte két évet már 
dolgoztam, majd elkezdtem a Szent 
István Egyetem Ybl Miklós Építés-
tudományi Karának építőmérnök 
képzését levelező tagozaton, de a 
munkám mellett nem tudtam be-
fejezni.

– A Műszaki Irodán is kezdett?
– Igen, 2013 előtt még építés-

hatósági ügyekkel is fordultak hoz-
zánk, a magasépítési engedélyeket 
szintén mi adtuk ki, de a teleka-
lakítási ügyek döntése is a felada-
taink körébe tartozott.  Segítettem 
egy ideig az adó irodában, azután 
irattáros munkakörben dolgoztam. 
A régi, rossz állapotban lévő irat-
tárat kipakoltam és újat rendeztem 
be. Munkám során sok informáci-
ót tudtam meg a település történel-
méről, számos régi irat, kép került 
át a Páty Faluközösségért Alapít-
ványhoz további feldolgozásra.

– A helytörténeti munkába is 
bekapcsolódott?

– Nagyon szeretnék a falu rég-
múltjával foglalkozni. Ugyan bele-
belefogtam, de a hétköznapi mun-
kám miatt keveset tudok segíteni, 
viszont korlátlan hozzáférésem van 
a Hivatal Irattárához. Czentár Laci 
bácsi már több általam megtalált 
dokumentumot feldolgozott.

– Sándor, honnan ez az erős 
elköteleződése Páty és a munká-
ja mellett? Tősgyökeres pátyi?

– Igen, születésem óta Pátyon 
élek. Itt jártam bölcsődébe, óvo-

Tenyerébe van írva a falu Schubert Sándornak, a Polgármesteri Hivatal Műszaki Irodája munka-
társának. Ismeri a jelenét, az összes önkormányzati építkezést, s igen tájékozott a múltbéli esemé-
nyekről is. 2008 óta a Hivatal számos osztályán megfordult, a falu közügyei mellett sok lakos építési és 
egyéb ügyes-bajos dolgaival foglalkozott. A műszaki teendők nyári hajrája közepette beszélgetünk a 
Köztisztviselői Díja kapcsán.

Határidők között

BESZÉLGETÉS SCHUBERT SÁNDORRAL, A MŰSZAKI IRODA MUNKATÁRSÁVAL

„Én nagyon szeretem
 a települést!”

Szádváriné Kiss Mária

– Rengeteg a munkánk most. A 
Tyúkanyó Tagóvoda két épületének 
felújítása már több éve zajlik, mert 
csak nyári szünetben lehet érdem-
ben dolgozni rajta, így az augusztus 
20-ai hosszú hétvégén is folyik a 
munka. A százéves főépület most 
kapja meg a hőszigetelést, valamint 
idén még egy óvodai csoportszo-
bát is sikerült kialakítani. Nagy örö-
münkre a Közösségi Ház kerítése 
is megújult és az épület bejáratát is 
rendbe tettük. Az idei felújításokra, 
beruházásokra vonatkozó költség-
vetésünk jelentős részét végrehajtot-
tuk, a nyár végére az évre tervezett 
munkálatok jó része befejeződik.

– Ha jól sejtem, akkor nem 
sokat pihenhetett a nyáron.

– A hivatalos igazgatási szünet 
július végétől augusztus elejéig két 
hét. Ebből pár hétköznapot nem 
voltam bent, de a telefonomat soha 
nem kapcsolom ki, a nyaralásom 
alatt sem. Az építési munkák miatt 
bármikor kereshetnek, a felújítások 
tartogathatnak meglepetéseket. Pél-
dául egy visszabontásnál előke-
rülhet olyasmi, ami azonnali dön-
tést igényel a folytatáshoz, ezért 
rendelkezésre kell állnom. 

– Ezek szerint a reggel 8-tól 
délután 4-ig tartó munkaidőt 
sem tudja mindig tartani?

– A beruházások nem 8 és 16 
óra között zajlanak, hanem határ-
időkhöz kötöttek. A papírmunka 
ugyanilyen, ott is hullámokban ér-
keznek be hozzánk az iratok, a-
melyeknek ugyanúgy ketyeg a ha-
tárideje. Számos pályázaton is dol-
gozunk, ahol bármikor kérhetnek 
hiánypótlást, vagy ellenőrizhetnek 

dába és általános iskolába. Édes-
anyám és édesapám az 1970-es 
évek végén érkeztek és telepedtek 
le Pátyon. Én nagyon szeretem a 
települést! Nagyon jó a munkahelyi 
légkör, a munkatársaim egyben a 
barátaim. Viktorné Benyák Éva iro-
davezető jól összetartja a Műszaki 
Iroda csapatát, munkatársaimmal 
nemcsak a munkahelyen számítha-
tunk egymásra, hanem azon kívül 
is. Sokat jelent számomra az Ön-
kormányzat hozzáállása, úgy ér-
zem, itt elismerik és megbecsülik a 
munkámat.

– Mikor tudta meg, hogy 
Köztisztviselő Díjat kap?

– Nem sokkal az átadás napja 
előtt. Tudtam róla, hogy már felve-
tődött a nevem. Mindenesetre na-
gyon örültem az elismerésnek.

– Sándor, milyen Pátyot ál-
modna magának?

– Kezdünk a városias létforma 
felé haladni, de szeretném, ha meg 
tudnánk őrizni a falusias település-
részt is. Nagyon fontos a település 
infrastruktúrájának fejlesztése (új 
óvoda, egészségház stb.). A bel-
területi útjaink jók, a főváros gyor-
sabban elérhető az új autópálya 
lehajtónak köszönhetően, azonban 
a településen átmenő forgalom csök-
kentése lenne fontos egy északi 
irányban megépülő elkerülő úttal. 
Középületeink külső arculatának 
rendbetétele, a kastély felújítása nagy 
előrelépésnek számítana, amit én el-
sősorban kulturális célokra haszno-
sítanék. 
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Októberi előzetes

2024.10.01. 18.00 Idősek Világnapja Művelődési Ház

2024.10.05. 18.00 Egyetértés Nyugdíjas Klub – Idősek Világnapja bál Művelődési Ház

2024.10.06. 17.00 Aradi vértanúk megemlékezés Országzászló

2024.10.23. '56-os megemlékezés és fáklyás felvonulás MH Nagyterem

2024.10.26. 15.00
Irodalmi barangolások Kiss Eszterrel – Utazó íróink sorozat:      
Vass Sámuel a Karib-szigeteken Közösségi Ház

2024.10.31. 19.30 Tatros élőzenés táncház Művelődési Ház

Szeptember

Dátum Időpont Program Helyszín

2024.09.13. 15.00–18.00 Retro véradás Művelődési Ház

2024.09.14. 11.00–18.00 Lekvárnap Hagyományok Háza

2024.09.20. 18.00 Mesehajó színház: Színes mancsok mesejáték Művelődési Ház

2024.09.21. 15.00
Kulturális Örökség Napja – pátyi Tarsolylemez – rajzok, leírások, 
játékos feladatok, nyitott raktár Közösségi Ház

2024.09.21. 15.00
Kulturális Örökség Napja – Faluséta a Burgondia és Mélyárokban, 
utak-kapcsolatok-építészet jegyében

Start: Kossuth u. 1.

2024.09.26. 19.30 Tatros élőzenés táncház Művelődési Ház

2024.09.28. civil-ÍZ-áció – borok, ételek, közösségek eseménye Pincehegy

2024.09.28. 15.00
Irodalmi barangolások Kiss Eszterrel – Alkotó társak sorozat: 
Fedák Sári és Molnár Ferenc

Közösségi Ház

2024.09.29. 12.00 Társasjáték Klub Művelődési Ház

Állandó programok

Kempo: Hétfő, szerda 17.00–18.30
Pátyi Kórus: Csütörtök 18.00–20.00
Pátyi Asszony fonó Hagyományok Háza:   Csütörtök 9.00–12.00 

Sakk: Péntek 16.00–19.30
Henna Hastánc: Kedd 18.30–20.00

Vasárnap    9.30–11.30 
Baba-mama Klub: Péntek 9.00–11.30
Társasjáték Klub: Minden hónap utolsó 

vasárnapja

Nyugdíjas Klubok:
Ady Klub: Hétfő 15.00–18.00
Egyetértés Klub: Csütörtök 14.00–18.00

Ringató: Szerda  10.00–10.30
Felnőtt néptánc: Kedd 20.00–22.00
Senior tánc: Kedd 14.00–15.00
Tatros táncház: Minden hónap utolsó csütörtök 19.30–23.00
Ovis néptánc: Kedd        16.30–17.30

Csütörtök 16.30–17.15
Angol: Kedd 15.45–17.20 ovis angol

17.30–18.15 kisiskolás angol
Pokémon Klub: Szerda 17.00–19.00
Női torna: Kedd-Csütörtök 18.15–19.15

Szombat 8.00–9.00
Zumba Anettával: Hétfő-Szerda 18.30–19.30 
PSE Ritmikus gimnasztika: Hétfő 15.00–17.00

Csütörtök 15.00–16.30
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A 30. Pátyi Pincenapokon számtalan műfajt meg lehetett találni. A programok között szerepelt Mónus 
József  László, a talpas-íjászat verhetetlen, világrekorder mesterének bemutatója is. Fehér Farkas, ahogy 
sokan mint harcost ismerik, a 2024 tavaszán bejegyzett, pátyi székhelyű Kárpát-haza Ifjú Íjászai Egyesület 
szervezésében érkezett Pátyra, s ő maga is alapító tagja a György Sándor Csaba vezette közösségnek.

 
A másik mód a földrajzi lövések, a-
melyek híres helyszíneken történ-
nek. Átlőtte már a Vereckei-hágót, 
a Niagara-vízesést, vagy hamaro-
san a Colorado folyót – mindenhol 
megjelenik a magyar zászló. S az 
ezekről készült filmeket több száz-
ezren megnézik. Aztán íjászbemu-
tatókat, ún. bástyalövéseket tart, 
amikor egy elérhetetlenül távolinak 
tűnő célpontra lő, például a viseg-
rádi palotajátékokon vagy a floridai 
magyarok fesztiválján Sarasotában, 
ahol több ezer ember előtt mutatta 
meg a régi harcosok bravúros íj-
használatát, pontosságát. A Pátyi 
Pincenapokon is száguldottak a nyíl-
vesszői sokak ámulatára. „Amikor 
egy rendezvényen megjelenek, viszem a 
zászlókat és beszélek a hagyományról, a 
magyarságról, a saját példámmal erő-
sítem a zászlótudatot. Viszek magam-
mal hitet, büszkeséget, élni akarást, a 
haza szeretetét! A nyílvesszőmmel a 
múltba vezetem el a résztvevőket, jöjjenek 
rá, hogy ők maguk is akár Attilának, 
Árpádnak az utódai, ez a tudás ugyanis 
a génjeinkbe van írva. Én mindent ma-
gamtól tanultam. Valójában lőni sem 

„Példával kell járni a jónak!” – Ősiség, zászlótudat, világrekord

MÓNUS JÓZSEF, A HARCOS

„Mindent támogatok, ami az ősisé-
günkről, a magyar zászló tiszteletéről szól” 
– mondta a pátyi kötődéséről szólva 
hozzátéve, hogy György Sándorral 
évek óta jó barátságban vannak, 
együtt tudnak gondolkodni a hagyo-
mányőrzésről, az ősiségről. Többször 
járt Pátyon, például tavaly kilenc 
török harcossal érkezett, s tartottak 
egy nagyszabású versenyt látvány-
elemekkel. 

Az egykor sikeres vállalkozóként 
dolgozó gépész üzemmérnök negy-
venéves korában cserélte föl a gaz-
dasági világot a zászló világára. 
„2004-ben találkoztam egy milliárdos 
vállalkozóval, aki puszta erőfitogtatás-
ból csapott be. Ekkor határoztam el, 
hogy megkeresem azt a világot, ahol a 
tisztesség, a becsület, az Isten tisztelete 
működik, mert nem igaz, hogy mindig a 
pénz győz! Majd 2005-ben a családom-
mal látogatóként részt vettem egy íjász-
rendezvényen Egerben, ahol amint hallot-
tam a nyílvessző susogását, azt éreztem, 
hogy én már itt harcoltam.” Aztán két 
évig sikeres sportolóként járta az 
akkori útját, s utána talált rá igazi 
küldetésére: életre-halálra küzdeni 
akár egy kilőtt nyílvesszővel is, hogy 
felhívja a világ figyelmét a magyar-
ságra. „Megértetni az emberekkel, hogy 
a mai békénkért, a múltban sokan éle-
tüket adták. Engem büszkévé tesz az, 
hogy a magyar zászló a Hunyadiak, Zrí-
nyiek, Bocskaiak, Rákócziak zászlaja! 
Ma sem tudok a lobogónkra megható-
dottság nélkül tekinteni.” 

Mint mondja, látványosan há-
romféleképpen tudja felhívni a figyel-
met a magyarságra. Egyrészt világ-
versenyeken felemeli a magyar zász-
lót a dobogó legmagasabb fokán, 
legyőz mindenkit, aki kiáll ellene. 

tudok, csak a jó Isten teszi, hogy mindig 
célba találok.” – mondja mosolyogva 
és hozzáteszi, hogy „ha egy úton kellő 
hittel indulsz el, ami harccal, büszkeség-
gel, élni akarással párosul, nincs szá-
modra lehetetlen.”

Egy-két világversenyre készül 
egész évben, napi nyolc órát edz, s 
évi 250 ezer nyílvesszőt lő ki, amit 
maga csinál. A műhelyében készül-
nek a világ legjobb íjai és nyíl-
vesszői. „Nincs ember a világon, aki 
íjjal a kezében világversenyen kiállt elle-
nem, és ne győztem volna le. De a győ-
zelem után másnap már a következő 
megmérettetésre készülök.” Nem spor-
tolónak, hanem versenyzőnek, illetve 
harcosnak tartja magát. „Számtalan 
sportoló, ha úgy adja az élet minden 
dobogós helynek örül, míg a harcos szá-
mára csak a győzelem számít. Ez harc 
életre-halálra, ahol nem te számítasz, 
ahol nem maradhat tartalékod, itt ha 
kell szétszakadt ínszalagokkal is, vad-
állat módjára ha kell, de harcolsz Ma-
gyarország dicsőségéért. De a zászlóért 
egy boldog mosollyal is lehet tenni, csak jó 
helyen. És bármennyit tettél is érte, az 
nem elég. Amíg élsz, idősen is még és még 
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Szádváriné Kiss Mária

milliókért kelnek el jótékonysági 
alkalmakon, hogy – amint fogal-
maz – „az íjak a verseny után újra 
harcoljanak a békéért, barátságért, vagy 
akár beteg emberek gyógyulásáért…” 
Mónus József  nem akar követőket, 
nem akar emberi sorsokba beavat-
kozni, nem is tanít, de a családja 
hasonló elkötelezettséggel áll az 
íjászat mellett, mint ő. „A fiam is, 
annak párja is és a feleségem is remekül

elmondhatod az ősiségünket, a történel-
münket. Mert nem lehetünk arctalan tömeg, 
lenni kell zászlótudatnak, nemzeti büsz-
keségnek! Példával kell járni a jónak!” 

E hihetetlen elköteleződés, erő-
feszítés, a hit világa rengeteg érdek 
nélküli kapcsolatot eredményezett 
az 59 éves hajdúnánási férfi számá-
ra, akit bárhol a világon önzetlen 
vendégszeretettel fogadnak. Legendás
tartalék versenyíjai, a „belövő íjak”,  

 bánik az íjjal, nyílvesszővel. A feleségem 
Hajdúnánáson intézményvezető, ő is vi-
lágbajnok, világrekorder, még férfiak sem 
győzték le a középerős (50-es) íjkate-
góriában – talán nem is meglepő, hisz 
Zrinyi Ilona leszármazottja. Minden-
esetre a majd két évtizeddel ezelőtti dön-
tésem sok boldog pillanatot adott már a 
családunknak és emberek százezreinek is.”

„Szeptembertől a lovaskultúra oktatáson belül íjászoktatás is lesz a Bocskai általános iskolában” – 
újságolta a hírt György Sándor Csaba, a 2024-ben bejegyzett Kárpát-haza Ifjú Íjászai Egyesület (KHÍE) 
elnöke. A Pátyon élő ácsmesterrel beszélgetek az új civil szervezetről, a tradicionális íjászatról és saját 
elköteleződéséről.

– Alighogy bejegyezték az 
egyesületet, már különleges be-
mutatót tartottak a jubileumi Pin-
cenapokon a pátyi íjászpályán, 
különleges vendéggel, Mónus Jó-
zsef  László (Fehér Farkas) több-
szörös világrekorder, világbaj-
nok íjásszal, aki egyben az egye-
sület egyik alapítója is. Milyen 
konkrét céllal alakultak meg?

– A 9–10. századig terjedő idő-
szak íjász hagyományainak megis-
mertetése, megőrzése, népszerű-
sítése, amit a Zsámbéki-medencé-
ben működő hagyományőrző egyéni 
és csapat íjászok ernyőszervezetbe 
történő összefogásával szeretnénk 
megvalósítani. Majd pedig ezt ki-
terjeszteni az egész Kárpát-me-
dencére. Szeretnénk elérni, hogy 
minden településen legyen a ma-
gyar kultúrához kötődő íjászpálya, 
úgy amint van focipálya is (ami 
angolszász hagyományból indult). 
Segítünk az infrastruktúra megte-
remtésében, tanácsot adunk, meg-
építjük, elindulást támogatjuk, ha 
az önkormányzatok nyitottak rá.

– Már a határon túli szerve-
zés is elindult?

Egyesület és életforma

BESZÉLGETÉS GYÖRGY SÁNDOR CSABÁVAL A HAGYOMÁNYŐRZŐ ÍJÁSZAT KAPCSÁN

– Igen, nagy az érdeklődés, 
Brassóból, Gyergyószentmiklósról 
kaptunk visszajelzést, s felvettük a 
kapcsolatot vajdasági és felvidéki 
egyesületekkel is. 

– Mekkora a csapatuk jelenleg?
– 12 fővel alakultunk, s jelenleg 

28-an vagyunk, a hétévestől a het-
venévesig, de jórészt gyerekek. Ők 
a legfontosabb célcsoportunk. Cé-
lunk az ifjúság nevelése honisme-
retre, nemzettudatra, s a virtuális vi-
lágból kiszakítani őket, valós közös-
séget kínálni. 

– Úgy tudom, hogy a Bocs-
kaiban már tavasszal tartottak 
rendhagyó történelemórákat.

– Négy alkalom volt eddig. Akkor 
hozzák ki őket a pályára elméleti és 
gyakorlati oktatásra amikor a hon-
foglalás korát tanulják. Nagy örö-
münkre a Bellandor lovaskultúra 
oktatásán belül helyet kapott az 
íjászat is. S szeptembertől kiter-
jesszük a rendhagyó történelem-
órát a Zsámbéki-medence több 
iskolájára is.

– Sándor, ön hol tanulta az 
íjászatot? Hogyan került a ha-
gyományőrző íjászat közelébe?

– Amikor beléptem a Budakör-
nyéki Íjász Egyesületbe (BÍE) egy-
mástól tanultunk. De ez a virtus a 
vérünkben van, gyorsan ráérez-
tünk. Az alapokat könnyen el lehet 
sajátítani, majd sok-sok gyakorlás 
kell. Negyvenéves voltam már akkor. 
Mivel ács a mesterségem, a Polgár-
mester Úr megkeresett, hogy épít-
sek egy kukoricagórét a pátyi íjász-
pályára, és így kerültem kapcsolat-
ba Oláh Istvánnal, a BÍE egyesület 
akkori elnökével, akinek köszönhető, 
hogy van Pátyon is pálya. Már akkor 
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éreztem, hogy nekem is tennem 
kell valamit a hagyományaink fenn-
maradásáért. Csatlakoztam hozzá-
juk, rendeztem a pályát, tanultam, 
segítettem… Igaz, nem előzmény 
nélküli az életemben az identitás-
tudat erősítésének szándéka, mert 
édesapám révén jelen volt az éle-
tünkben. Édesapám a gyergyószent-
miklósi vasútállomás főnöke volt, 
és 1991-ben kitette az országban az 
első kétnyelvű táblát. Ebből ren-
geteg bonyodalmunk lett, ezért 
1993-ban eljöttem otthonról, majd 
visszatértem ’95-ben, bízva a válto-
zásban, de továbbra sem tudtam 
érvényesülni, így 1998-ban végleg 
Magyarországra költöztem. (Édes-
apám idén magyar ezüst érdemke-
reszt állami kitüntetést kapott töb-
bek között ezért.) 

– Rögtön Pátyon telepedett le?
– Sokáig kerestem a helyem, 

kilencszer költöztem. Pátyon a Mé-
zeshegyen a fenyves fogott meg, em-
lékeztetett a Zsámbéki-medence a 
Gyergyói-medencére. 2004-ben köl-
töztünk a faluba. 

– Miként született meg ez az 
egyesület?

– Pátyon Oláh István sokat tett 

a hagyományőrző íjászat meggyö-
keresítéséért, de a BÍE vezetőség 
egy része nem tett lépéseket az er-
nyőszervezet irányába. Sokat vívód-
tam, mitévő legyek, akkor már jó 
barátságba kerültem Mónus Jó-
zseffel is, aki biztatott a saját utam-
ra. A végső döntésemhez a Jó Isten-
től kaptam választ egy bibliai igében: 
„Szántsatok föl új szántóföldet, ne vessetek 
a tövisek közé!” Jer. 4,3 – olvastam 
egyik reggel. Új célunk lett az egész 
Kárpát-medencére kiterjeszteni az 
íjász hagyományőrzést. Sőt, a Mónus 
József  alapította Székely Íjfeszítők 
Szövetségébe is beléptünk, aminek 
a nevét Székely-Magyar Íjfeszítők 
Szövetségére kereszteltük, hogy az 
egész magyarságra kiterjeszthető le-
gyen. József  ennek a kiépítését is 
rám akarja bízni.

– Ez komoly feladat. A min-
dennapi munkája és a családja 
mellett hogyan tud időt szakí-
tani rá?

– Számunkra ez nem sport, nem 
szabadidős elfoglaltság, hanem é-
letforma. Iránymutatás és misszió 
a fiatalok felé. Amellett, hogy a 
gyerekeinket Isten kezébe tesszük, 
nekünk kell példát adni, megértetni 

velük, hogy a virtualitásból húzzák 
ki a fejüket. Legyen valódi identitá-
suk, kötődésük, kerüljenek közelebb 
Istenhez, a természethez, a múltunk-
hoz, tudjanak kétkezi munkát is vé-
gezni. Az egész családunk maximá-
lisan részt vesz az íjászatban. A fe-
leségem, aki osztályvezető-helyettes 
főorvos az Országos Korányi Pul-
monológiai Intézet Patológiai osz-
tályán, az egyesület alelnöke, a 17 
éves fiúnk és 15 éves lányunk ugyan-
csak aktív tagja a csapatnak. Így ez 
családi program is.

– Milyen programok várhatók 
a közeljövőben a KHÍE egyesü-
let szervezésében?

– Az edzéseink mellett szeptem-
berben az oktatásra koncentrálunk 
és folytatjuk a polgármesterek meg-
keresését. Mindezek mellett előt-
tem a távoli cél az, hogy elismerjék 
a talpas-íjászatot is hungarikumnak 
a lovas-íjászat mellett.

Szádváriné Kiss Mária

A Pátyi Sportegyesület és a Molekuláris Edzésélettani Kutató Központ ingyenes edzési lehetőséget kínál 
50 és 70 éves közötti hölgyek és urak részére Pátyon.

Heti háromszori kontrollált körülmények közötti, egyénre szabott edzések mellett táplálkozással és életmóddal 
kapcsolatos tanácsokkal is gazdagodhatnak. Az edzésprogram elején  és végén vérvételre, szívultrahangos vizsgálatra 
és testösszetétel vizsgálatra kerül majd sor.

Az edzések nagyjából 40 percet vesznek igénybe. Szobakerékpár, elliptikus tréner és evezőpad áll rendelkezésünkre a 
moderált intervallumos edzések teljesítésére, illetve egy táncos/gimnasztikás program. A választható edzésformák  
teljesítése során célunk, hogy a résztvevők általános fittségét növeljük; a megnövekedett oxigénfelvételi képesség 
hozzájárul a szervek reprodukciós és funkcionális képességeinek javulásához. Az Egyetem kutatásának célja, hogy 
ezen összefüggések mögött rejlő biokémiai útvonalakat feltérképezze.

Amennyiben szeretne az egyénre szabott edzésprogramra jelentkezni, a 06204533594 telefonszámon, ill. a 
fep.patyise@gmail.com e-mail címen teheti meg. Szeretettel várjuk minden érdeklődő jelentkezését!

A Pátyi Kurír 2024. 07. számában a 8-9. oldalon tévesen jelent meg, hogy ki hívta meg Mónus Józsefet az idei Pátyi Pincenapok rendezvényre. 
Helyesen: a Kárpát-haza Ifjú Íjászai egyesület volt a szervezője a bemutatónak. Az elírásért elnézést kérünk! A  Szerkesztő

HELYESBÍTÉS

SENIOR EDZÉSPROGRAM

Edzések Pátyon (Kossuth u.24.)
szerda 17.00-19.00 óra (nyári időszámítás szerint)

páratlan vasárnap 9.00-11.00 óra
páros vasárnap 17.00-19.00 óra

Infó: György Sándor 
06 20 203 0468, info@khie.hu

Facebook:KHIE
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JÓTÉKONYSÁGI KONCERT A TŰZKÁROSULT CSALÁD TÁMOGATÁSÁRA

A március végi tűzeset óta sokan és sokféleképpen segítettek a kárt szenvedett családnak. Az adomány-
gyűjtés kiemelkedően szép alkalma volt a június 21-ei jótékonysági koncert, amelynek kezde-
ményezője, szervezője, egyik karnagya és moderátora Tajti Enikő volt, Csikósné Szerdahelyi Ágnes 
munkatársa és utcaszomszédja. A helyszínt pedig a pátyi református templom biztosította.

Tajti Enikő a Pest Vármegyei 
Kormányhivatal Budakeszi Járási 
Hivatalánál vezető főtanácsos be-
sorolásban hatósági szakügyintéző, 
egyben a Hetednapi Adventista Egy-
ház Budapest Terézvárosi – központi 
– gyülekezetének zenei osztályát 
vezeti, karmester és orgonista. A 
teljes estét betöltő, magas színvo-
nalú jótékonysági hangverseny – a 
segítőkészségen túl – Enikő sok-
irányú tehetségét dicséri. Megnyert 
az ügynek számos országos és nem-
zetközi hírű – egyházi szolgálatot is 
ellátó – művészt, és erre az alkalomra 
hozta össze az Advent Kórust több 
gyülekezet tagjaiból. Jelen volt az 
Adventista Fejlesztési és Segély Ala-
pítvány (ADRA) ügyvezető igaz-
gatója, Sitkei Zoltán, aki bemutatta 
az Alapítvány tevékenységét. Kép-
viseltette magát Dr. Tarnai Richárd 
Pest vármegyei főispán, a jótékony-
sági koncert fővédnöke, és szemé-
lyesen jelen volt Pest vármegye 
járási hivatalainak több tisztségvi-
selője, köztük Dr. Major Miklós, a 
Budakeszi Járási Hivatal vezetője.
A házigazda Vizi István lelkipásztor 
köszöntője után a fellépő művé-
szek bemutatása következett. Itt 
csak felsorolásképpen: Szerekován 
János, a Magyar Állami Operaház 
magánénekese; Áchim–Kovács Ani-
kó hegedűművész, a Magyar Virtu-
ózok Kamarazenekar és a Katar 
Filharmonikusok alapítója; Tóka 
Szabolcs orgonaművész, zeneszerző, 
a Bach Mindenkinek Fesztivál idei 
kitüntetettje; Vizi Dávid orgona-
művész és tanár, a pátyi református 
gyülekezet kántora; Kovács Ernő-
né Gabi fuvolatanár, a Péceli Zene-
iskola igazgatója; Kormos Gábor 
karvezető; és az Advent Kórus.

Daróczi Etelka

A gazdag program során 14 zene-
mű/részlet csendült fel. Hallhattunk 
Bach-műveket orgonán és hegedűn, 
Händel-szonátát hegedűn, Szereko-
ván János előadásában a gyönyörű 
„Ombra mai fu” kezdetű áriát Händel 
Xerxész c. operájából és Stephen 
Adams Jeruzsálem c. balladáját, vala-
mint a kórussal közösen C. Franck 
Panis Angelicusát. Megszólaltak J. 
Pachelbel és Ph. Sparke művei fuvola 
átiratban. A kórus további négy 
művet adott elő: Halmos László: 
Hogyha az Úr nem építi a házat; 
Gárdonyi Zoltán: Szelíd szemed 
Úr Jézus; Carl Stein: Mindeddig 
segített az Úr és Kapi Gyula: Mi 
Atyánk.

Tóka Szabolcs az előadók bevo-
nulása és az adományok begyűjtése 
alatt is Bach-muzsikával szerzett örö-
möt a hallgatóságnak. „Azért jöttünk 
ma össze – vezetők, kollégák, szomszédok, 
barátok, ismerősök, hogy vigaszt, bátorítást 
és segítséget nyújtsunk ebben a nehéz 
helyzetben” – hangzott Tajti Enikő 
bevezetőjében, majd az adomány-

gyűjtést a következő szavakkal in-
dította: „Koncertünk célja segítséget nyúj-
tani a bajbajutott családnak, hiszen egy 
élet munkája vált a tűz martalékává.” 
Egyik nap még szép, felújított, ké-
nyelmes otthonba térhettek haza, 
másik nap már nem volt hova men-
niük. A község vezetése, a református 
gyülekezet és a család összefogása 
példás, hiszen azonnali segítséget 
nyújtottak a bajbajutott családnak. 
Az ige arra tanít: aki szűken vet, 
szűken is arat, és aki bőven vet, 
bőven is arat. Mindenki úgy adjon, 
ahogyan előre eldöntötte szívében, 
ne kedvetlenül vagy kényszerűség-
ből, mert „a jókedvű adakozót szereti 
az Isten”. (2Kor 9, 6-7)

A koncertet a fellépő művészek 
köszöntése és a helyszínen összegyűlt 
302.500 Ft adomány átadása zárta. 

Átutalással Csikósné Szerdahelyi 
Ágnes nevére, a 11600006-00000000-
22025489 számlára adakozhatunk. 
A közleményben kérjük feltüntetni: 
Adomány.

Az alkalmi Advent Kórust itt Kormos Gábor vezényli. 
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ÉVADNYITÓ PROGRAMJAINK A KÖZÖSSÉGI HÁZBAN
Néhány hónap szünet után ismét a közösség tere településünk impozáns épülete a Közösségi Ház, 
hiszen elkészült az új kerítés, valamint a főbejárat is megújult. Így évadnyitónk alkalmából augusztus 
24-én és 25-én két, színes, telt házas programot is szervezhettünk. 

Alapítványunk tavasszal hirdette meg a településen 
élők számára „Az én falum” című képzőművészeti felhívá-
sát, amelyre településünk nevezetességeit, épített és ter-
mészeti értékeit megjelenít . 

A kiállításra többféle technikával készült munkák 
érkeztek – olaj, akvarell, grafika, pasztellkréta, tűgoblein, 
kerámia és fafaragás –, melyet több korosztály készített 
általános iskolástól a szépkorúig. 

Sarlós Györgyné tanárnő, Páty díszpolgára megnyitó 
beszédében kihangsúlyozta, hogy az alkotás öröm, kikap-
csol, új lendületet ad és különleges élményt nyújt mind 
az alkotónak, mind az érdeklődő közönségnek. Ennek 
megtapasztalására buzdította a jelen lévő közönséget is.

Kővári Eszter Sára énekművész vezetésével az Olajág 
Dalkör színesítette a megnyít t. Összeállításukban 
szerepelt Kodály által gyűjtött pátyi népdal, és más 
népdalok, s t a közönséget is megénekeltették.

Köszönjük az alkotóknak: Babai Zsolt, Bán Mária, 
Csintalan-Molnár Zsuzsanna, Herman Emőke, Jordán 
Ági, Juhász Balázs, Magyar Ferencné, Mucska Lászlóné, 
Paizer András, Pintér Viktória, Sarlós Györgyné, Soós 
Marci, Szilágyi Moncz Viktória, Szota János, Ther Jo-
hanna, Virághné Beck Katalin.

A kiállítás szeptember 8-ig látható szombat-vasárnap 
15–17 óráig.

Az augusztus végi „Nyár-búcsúztató” szabadtéri prog-
ramunkat a Közösségi Ház hátsó kertjében tarthattuk. 

ő alkotásokkal jelentkezhettek

Kiállításra került még 
Páty nevezetességeit ábrázoló porcelán desszertes készlet 
és falióra is, amely bár nem saját alkotás, de községünk 
neves épületeit ábrázolja. A „Páty anno” képcsoportban 
néhai Molnár Jenő és Kerék Vilmos festményei láthatóak, 
amelyeken olyan falurészleteket, épületeket láthatunk, 
amelyekre már csak kevesen emlékeznek az itt élők közül.

ó

ő

Egy különleges divatbemutató részesei lehettünk. 
Tóthné Kőrösi Zsófia hímző, csipkekészítő, ruhater-
vező által megálmodott és elkészített alkalmi ruháin és 
kiegészítőin különböző tájegységeink motívuma-it 
jeleníti meg hímzéssel, varrott höveji és pannon 
csipkével, rábaközi aranyhímzéssel, gyöngyhímzéssel, 
valamint úrihímzéssel. Ahogy azt a honlapján is olvas-
hatjuk, egy évszázados családi hagyományt élesztett 
újra, hiszen a nagymamája, Tárnoky Anna Magyar-
ország minden hímzéstípusát elsajátította, és ezeket az 
általa tervezett ruhákon jó ízléssel alkalmazta is. Mint 
írja: „Célom, hogy megmutassam, milyen szépséget lehet létrehozni 
a kézimunka, a höveji csipke és az aranyfonal hímzés segítségével. 
Örömmel mutatom be különleges, egyedi és exkluzív darabjaimat, 
melyek igazi műalkotásokká válnak az általam alkalmazott 
technikáknak és a precíz, aprólékos munkának köszönhetően.”
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PILLANTÁS A PALÁNK MÖGÉ
Ez év tavaszától a nyár közepéig palánk zárta el a Közösségi Ház előtti járda részét. Ki méltatlankodva, 
ki beletörődve, de mindenki kíváncsian várta, hogy mi történik a palánk mögött. Július végén választ 
kaptunk rá! Az Önkormányzat beruházásaként elkészült egy szép új kerítés és augusztus közepére az 
épület bejáratát is renoválták, hogy a Nyárutó rendezvényeire érkezőket kulturált környezet fogadja.

De mi történt még a palánk mögött?
Páty község értékes örökségének megőrzése érde-

kében jelentős munka zajlott. A Helytörténeti Gyűjte-
mény – amely a település fontos darabját őrzi – új 
körülmények között kapott helyet a Rákóczi utca 11-ben. 
A gyűjtemény átköltöztetése, a raktározás megoldása 
összetett feladat volt, amelyhez szakértelem és precíz 
tervezés kellett. A régóta tárolt tárgyak óvatos kezelé-
se, a megfelelő csomagolás, az új helyszínre szállítás 
mind-mind körültekintő, gondos munkát igényelt. 
Nem beszélve a leltározás munkájáról, ami lehetőséget 
nyújt a gyűjtemény áttekintésére és jövőbeni bővítésé-
re, átrendezésére.

A fenti munkák oroszlánrésze Czentár László, Dam-
melhardt János és Király Anna kuratóriumi tagok, 
valamint Tiebl Balázs és Tiebl Bence tanulók érdeme. 
Elismerés és köszönet illeti mind a felnőttek mind a 
tanulók munkáját, mert így válik elérhetővé a település 
múltja a fiatal generáció számára.

Értékes tevékenységükről a Kulturális Örökség Napok 
alkalmával – szeptember 21-22-én – személyesen is meg-
győződhetnek az érdeklődők.

Mit takart még a palánk?
Egész nyáron működött a Kör-tánc-kör Tóth 

Andrásné Edit és Dammelhardt János szervezésével a 
Rákóczi utca 11. felől biztosították a bejárást az 

Szabó Andrásné – Páty Faluközösségért Alapítvány elnök

A fiatal modellek által viselt ruhák, táskák, övek, 
férfiingek mandzsettájának, gallérjának díszítéséről 
motívumairól, valamint azok elkészítési módjáról, a 
díszítés technikájáról részletes tájékoztatást kaphat-
tunk a bemutató során. Mindezekhez különleges zenei 
élmény társult, ugyanis Kővári Eszter Sára énekművész 
és Peltzer Ferenc gitárművész előadásában Énekvirágok 
dalcsokor összeállítást hallhattunk, amely harmonizált a 
fiatalok vidámságával, üdeségével, és a bemutatott ruhák 
eleganciájával. A fiatal modellek az előadó és alkotó-
művészek gyermekei voltak.

Vendégünk volt Kele Balázs, aki a program ideje 
alatt a különleges cseh, bajor és magyar kisüzemi sö-
röket kínálta, hogy szomjunkat olthassuk. 

Igazán értékes élménnyel gazdagodhattunk, amelyet 
ezúton is szeretnénk megköszönni az alkotónak, az 
előadóknak és a modelleknek.

Kerék Zsuzsanna – Páty Faluközösségért Alapítvány

feladatot, megbízást kaptak, de köszönet azért is, hogy
a sok-sok tennivaló között gondoltak arra, hogy au-
gusztus 23-án, pénteken lenyírták a füvet, gaztala-
nították a kapu előtti térkövet, megtisztelve ezzel a 
kulturális rendezvény szereplőit, látogatóit és a Páty Fa-
luközösségért Alapítvány Kuratóriumának munkáját.

épületbe. Köszönet illeti összehangolt munkájukat, 
hiszen ők vállalták a program házigazda szerepét.

Ugyancsak köszönetet érdemel a virágokról gon-
doskodók csapata, Fábiánné Lepsényi Laura minden 
héten szerdán, Király Anna egész nyáron szombaton-
ként locsolta a ládák virágait, amit Szilágyi Andrea és 
Szitás Edina előrelátóan ültetett még tavasszal, hogy 
szépítsük a Közösségi Ház teraszát a programok során. 
Köszönetet mondunk Fábiánné Lepsényi Laurának, 
Kerék Zsuzsannának és Király Annának az Én falum 
című kiállítás építéséért és Hetesi Jánosnénak, valamint 
unokájának, Máté Bencének, hogy a nagy munkálatok 
befejezése után önzetlenül segítettek a ház nagytaka-
rításában, a terasz rendbetételében, hogy méltó körül-
mények fogadják az évadnyitó képzőművészeti kiállí-
tásra érkezőket.

Külön köszönet illeti a PVK NKft. lelkes csapa-
tának vezetőit és dolgozóit, akik a logisztikai, parko-
sítási és egyéb karbantartási munkákat végezték. Ne-
vüket nem tudjuk felsorolni, mert mindig más-más 
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PÁTYI TIGRISEK – SIKERES PÁTYI ÚSZÓK

A 2024-es év utánpótlás bajnokságain remekül 
szerepeltek a Bálinti Úszó Egyesület pátyi verseny-
zői. Álljon itt egy rövid beszámoló a sikerekről és 
a tízéves egyesületről.

Az Egyesület 2014-ben jött létre, a jelenlegi elnök, 
Plagányi Zsolt és Dr. Csikány Csilla vezetésével. Az 
elmúlt 10 évben számtalan kisúszóból „készült” ered-
ményes versenyző oktatóink és edzőink keze alatt. 
Kezdetekben finanszírozás hiányában először az Egri 
Úszó Klubtól kapott segítséggel az ő színeikben kezd-
tük meg működésünket. Már az első évben csatlako-
zott hozzánk Cseh László, aki a 2016-os és a 2020-as 
olimpiára is Plagányi Zsolttal készült fel. A közös 
munka már 2015-ben gyümölcsöző volt, ugyanis Laci 
az oroszországi Kazanyban megrendezett világbajnok-
ságon a dobogó mindhárom fokára felállhatott. 10 év 
után újra világbajnoki címet szerzett, ezúttal 200 mé-
teres pillangóúszásban, míg 100 és 50 méteres pillan-
góúszásban egy ezüst- és egy bronzéremmel gazda-
gította nemzetközi érmeinek számát.

Szintén 2014-ben csatlakozott hozzánk Németh 
Nándor, aki finanszírozás híján az Egri, majd a BVSC 
klub színeiben, de végig Törökbálinton Plagányi Zsolttal 
készült. Sikerei 2017-ben kezdődtek, amikor junior 
Európa bajnokságról 3 arany- és két ezüstéremmel, 
junior világbajnokságról 2 arany-, 2 ezüstéremmel, 
felnőtt világbajnokságról pedig egy bronzéremmel tért 
haza. 2017 óta egyhuzamban 11 felnőtt világverse-
nyen volt döntős. A tokiói olimpián 1964 óta első magyar-
ként került döntőbe 100 méter férfi gyorsúszásban. 
2024. februárban a dohai világbajnokságon ebben a 
számban bronzérmet nyert, és a párizsi olimpián ha-
talmas úszással 2 század híján 4. helyen végzett.

Korábban Plagányi Zsolttal készült versenyzők: 
Kovács Ágnes, Milák Kristóf, Tóth Lili, Burián Kata, 
Kovács Benedek, Cseh László

Fiatal kis egyesületként, saját színeinkben is sok 
versenyzőt sikerült országos vagy nemzetközi szintekre 
juttatni. Ilyen volt Komoróczy Lora, aki a felnőtt világ-
bajnokságon képviselte egyesületünket, junior Európa- 
és világbajnok lett, Rékasi Eszter, aki az ifjúsági Európa-
bajnok lett.

A 2024-es év utánpótlás bajnokságain remekül sze-
repeltek egyesületünk pátyi versenyzői is. A delfin re-
gionális bajnokságon Martinovics Mira eredményei: 
100 m női pillangó 3. hely, 100 m női gyors 6. hely. 
Bilig Zsombor delfin regionális bajnokságon elért 
eredményei: 4x50 m gyorsváltóban 2. helyet, 50 m 
férfi hát 6. helyet ért el. 

Szeitz Benedek a serdülő országos bajnokságon 
„A” döntőben 50 m férfi pillangón 5. helyen, 100 m 
férfi pillangón 8. helyen végzett. Szeitz Alexandra a 
serdülő és a felnőtt országos bajnokságokon erősítette a 
váltóinkat. Csincsák Dániel a serdülő országos bajnok-
ságon, a fiatalabb korosztályt képviselve, 50 m férfi 
hátúszásban „B” döntőben 3. helyet, 100 m férfi hát-
úszásban 5. helyet, 200 m férfi hátúszásban 5. helyet 
szerzett. Csincsák Claudia a cápa országos bajnok-
ságon 200 m női hátúszásban 5. helyezést, 100 m női 
hátúszásban 6. helyezést ért el. 

Gratulálunk a pátyi úszóknak! Hajrá Tigrisek! 

Szeitz Benedek, Csincsák Dániel, Csincsák Claudia, Szeitz Alexandra

Martinovics Mira Bilig Zsombor
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TÁBOROK

A júniusi és az augusztusi táborainkat 52 sportolónk 
edzette végig hősiesen, a kánikula ellenére.

Júniusban a Bocskai nagytermében, augusztusban 
a Művházban volt lehetőségünk együtt dolgozni. A 
szokásos tréningeken kívül volt alkalma a lányoknak 
különböző nemzetek táncával megismerkedni, a ka-
raktertáncok, a modern és klasszikus balett variációk 
betanítását Dosek Dorka Rózának köszönjük. A reg-

A tornászok edzőtáborát idén júliusban, három 
turnusban rendeztük meg a Bocskai István Magyar-
Német Két Tanítási Nyelvű Általános Iskola torna-
termében minőségi tornaszerekkel berendezett 
tornacsarnokban. 

A táborozóinkra napi két edzés és sok-sok játék várt. 
Az időjárás szerencsére a kegyeibe fogadott bennün-
ket, így több helyre is el tudtunk menni kirándulni, és a 
Velencei tóra strandolni. A tábortűz mellett hirdettük 
ki a táborbajnokot. Az egész éves sportteljesítményt 
és a befektetett munkát is figyelembe véve Batiz Bálint 
lett az idei bajnok. A tábort minden turnusban ottal-
vással, mozizással, gofrizással zártuk. A gyerekek nagyon 
jó élményekkel kezdhették meg a nyári szünetet.

Köszönjük a sportegyesület, az önkormányzat és 
az iskola támogatását. Szeptembertől a már megszokott 
időrendben tervezzük megkezdeni az új tanévet. Várunk 
minden tornászunkat újult erővel.

PSE RG TÁBORAI

A PSE TORNÁSZOK NYÁRI TÁBORA

geli állóképességi tréningeket, a szertechnikák tanítását 
és a mindig felejthetetlen akadálypályákat Kéringer 
Zsófinak.

Reméljük, hogy a táborok után alkalma lesz spor-
tolóinknak kipihenni magukat a szeptemberi verseny-
szezonra, már nagyon várjuk a közös munkát!

Nagyon köszönjük a táborozók fáradhatatlan lel-
kesedését, az edzők kitartó munkáját!

Szakály Róbert
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Ahogy minden évben szokás, mindig egy-egy új 
témát dolgozunk fel gyerekekkel játékosan, élmény-
dúsan és természetesen, angolul. Tudásszint és életkor 
szerint két külön csoportban (ovisok és iskolások) 
voltunk együtt így biztosítva az egyéni figyelmet. Idén 
a Föld és a Naprendszer volt a téma, és sok mindent 
megtanultunk a különböző kontinensekről, azok 
élővilágáról, naprendszerünk bolygóiról, és a csillagok 
különböző alakzatait is felfedeztük. Mindezt dalokkal, 
mondókákkal és mesékkel fűszerezve, hogy a tanulás 
játék legyen csupán. A Pátyi Pincehegy és nagyrét 
közelsége sok izgalmas programot biztosított szá-
munkra. Sorversenyek, akadályverseny és a megunha-
tatlan kincskeresés mindig izgalmas perceket hoztak 
számunkra. Meglepetésként finom fagyit ehettünk a 
Trevi Cukrászdában, és a hasunkat rendszeresen az 
Amina Csárdában tömtük meg. Koszó Gellért jóvoltából 
egy vérbeli Latin Dobos Workshop-on vettünk részt, 
ahol mindenki saját hangszeren próbálgathatta a rit-
musokat. 

Az érdeklődőket és akik idén lemaradtak szeretettel 
várom vissza jövőre is. Addig is játékos és élménydús 
nyelvelsajátítás keddenként a Művelődési Házban három 
időpontban ovisoknak és kisiskolásoknak egyaránt: 
15.45–17.20 (kezdő és haladó) ovis angol, 17.30–18.15 
kisiskolás angol. Telkin szerdán és Budajenőn a Mon-
tessori oviban csütörtökönként is találkozhattok velem.

 Csodás évkezdést mindenkinek!

A FÖLD ÉS A NAPRENDSZER – ANGOLUL

Immár ötödik alkalommal nyitotta meg kapuit az Elefunny angol tábor. Idén is a Hagyományok Háza 
vendégszeretetét élvezhettük. Köszönjük a csodás környezetet! Július legmelegebb napjain 18 
gyermekkel vettük birtokba a hűs falakat. 

Kép és szöveg: Laborczi Judit

TÁBOROK
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A nem várt hőségre való tekintettel a gyalogos 
kirándulásokat ezúttal főképp vízparti programokra 
cseréltük. Jártunk a Kolozs megyében található Tárnica-
tározónál (Tarnița), ami a Meleg-Szamoson a 70-es évek-
ben épült gátrendszernek köszönhetően jött létre. A 
közel 9 km hosszú, zegzugos víztömeg legnagyobb 
mélysége 70 m. Igazi paradicsom ez az aktív pihenésre 
vágyóknak. Egy jó részét mi is bejártuk kajakokkal és 
kenukkal. Másik alkalommal a csodaszép fekvésű, min-
dig hűsítően friss vizű Bélesi-tóhoz kirándultunk, mely 
990 méteres tengerszint feletti magasságon terül el a 
hegyek közé ékelődve.

Jártunk a Torockói-hegységben, a legendák övezte 
Tordai-hasadékban is. Ennek keletkezéséről az a monda 
járja, hogy mikor a túlerőben levő kun sereg üldözte 
Szent László királyunk csapatait, és a magyarok hely-
zete reménytelennek tűnt, a lovagkirály feltekintett az 
égre és Istenhez fohászkodott segítségért. Ebben a 
pillanatban a hegy kettéhasadt, és az üldözők nem 
érhették utol a magyarokat. A geológusok talán inkább 
azt mondanák, hogy a jurakori mészkőben a karsztoso-
dás hatására előbb kisebb barlangok fejlődtek, majd 
ezek kiterjedésével, összekapcsolódásával szerteágazó 
barlangrendszer jött létre. A belső üregek növekedésük 
során beszakadtak, ezáltal mély dolinákat hozva létre. 
A dolinák összeolvadása révén keletkezett a ma ismert 
hasadék őse, melyet ezután főleg a Hesdát-patak eróziós 
munkája alakított, mélyített. Nos, mindenki döntse el, 
melyik magyarázat kedvesebb a szívének.

Idén is ellátogattunk Bánffyhunyadra, a Kalotaszegi 
Magyar Napokra, hogy megnézzük a régió települé-
seinek népviseletes felvonulását, köztük kedves ven-
déglátóinkat is. A rendezvényen sok beszélgetésre, 
találkozásra is alkalom nyílt, helyi ízeket kóstoltunk és 
megnéztük a környék tánccsoportjainak fellépését. Ez 
minden évben a magyarság örömünnepe.

Kellemes estéket töltöttünk Gál-Máté István polgár-
mester úrnak és kedves feleségének, Csillának, va-
lamint Ambrus Erzsikének, a ház gondnokának és 
más helyi barátainknak társaságában. A mulatság 
mellett szóba kerültek a Gyermekotthon körüli prob-
lémák, nehézségek is. Adományokkal és csapatunk 
férfitagjainak kétkezi munkájával mi is igyekeztünk 
hozzájárulni ahhoz a heroikus küzdelemhez, amit az 
otthon vezetője, Ruzsa Erzsébet és a helyiek végeznek 
az intézmény fennmaradásáért.

NEM CSAK TÁNCLÉPÉSBEN – NYÁR A FELLEGAJTÓ HÁZA TÁJÁN

Felnőtt néptánccsoportunk idén nyáron is csapatépítő utazást szervezett Erdélybe. Az egyhetes túra 
első felét testvértelepülésünkön, Zsobokon töltöttük, ismét élvezve a helyiek vendégszeretetét. Szál-
lásunk a „pátyi házban”  volt, innen indultunk naponta felfedezőutakra. 

A Zsobokon töltött napokat istentisztelettel zártuk, 
majd a Fehér megyei Magyarlapád irányába vettük 
utunkat, hogy az ottani tánctáborban fejlesszük tu-
dásunkat. Talán egyikünk se hitte magáról, hogy 39 
fokos hőségben még táncolni való kedve legyen, de a 
tábor magával ragadó hangulata átlendített minket ezen 
az apró kényelmetlenségen. Csodás három napot töl-
töttünk itt sok-sok tánccal, esti mulatsággal, neve-
téssel igazi közösségként. Itt is részünk volt emléke-
zetes találkozásokban, beszélgetésekben az itt élőkkel, 
amelyek mindig formálják a magyarságunkról alkotott 
képünket.

Idén is köszönjük Páty község Önkormányzatának 
és a Páty Fejlesztéséért Alapítványnak, hogy bérbe ve-
hettük a zsoboki vendégházat, illetve a Művelődési 
Háznak az egész éves támogatását. 

Szeptemberben új táncanyaggal kezdjük a próbá-
kat kedd esténként 19.30-tól a Művelődési Házban. 
Szívesen látjuk a csatlakozni vágyó táncoslábúakat ott, 
illetve táncházainkban.

Bányai Réka és Zách Nóra
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JUBILÁLT A NYÁRI NAPKÖZIS GYERMEKTÁBOR 

A napközi 43 munkanapon át várta és fogadta a 
gyerekeket, s ezáltal segítette azokat a szülőket, akik 
munkájuk miatt gyermekük felügyeletét másként nem 
tudták megoldani. Ugyanakkor támogatást nyújtott 
azoknak a gyermekvédelmi kedvezményben részesülő, 
hátrányos helyzetű családoknak is, ahol a gyermekek 
ingyenes étkezésben részesültek.  

Évről évre a Bocskai István Magyar-Német Két 
Tanítási Nyelvű Általános Iskola ad otthont a tábornak, 
s az intézményben dolgozó pedagógusok, pedagógia 
asszisztensek gondoskodnak a gazdag programokról, 
az önkormányzattal kötött szerződés alapján. Az idei 
évben két alkalommal bűnmegelőzési előadást tartot-
tak a Budaörsi Rendőrkapitányság munkatársai a gyer-
mekek aktív közreműködésével. Az életmentés alap-
követelményeit is megismerhették, és nemcsak elmé-
letben, hanem a gyakorlatban is. A lézerharc mindig

Életmentés, rendőrségi bemutató, lézerharc, foci, film és mindenféle nyári csemege várta 43 mun-
kanapon át a nyári napközis gyermektábor lakóit. A tíz éve indult kezdeményezés idén is a szünidő első 
napjától augusztus 22-ig került megszervezésre a települési önkormányzat  támogatásával.  

Kovács Judit – aljegyző

kiemelt programként szerepel a tábor idején, de készí-
tettek sütinyalókát, karkötőt és gyöngyékszereket is a 
diákok. A szervezett foci, az udvaron elhelyezett tram-
bulin a mozgásában túlfűtött gyermekek részére nagyon 
hasznosnak bizonyult, s így a délutáni filmvetítést már 
nyugalomban, kissé megfáradtan élvezték a gyerekek. 
Természetesen a tábori programba belefért egy kis nas-
solás is, gyümölcs, fagyi, vagy éppen popcorn.

Köszönetünket fejezzük ki a közreműködő peda-
gógusoknak, valamint azoknak a fiataloknak, akik 
közösségi szolgálatukat, vagy éppen nyári gyakorlatu-
kat végezték a napköziben, s így segítettek naponta 
35–40 gyermek szünidei elfoglaltságának színesebbé 
tételében. 

Az önkormányzat a költségvetéséből 4 000 000 Ft-
ot biztosított a táborral kapcsolatos kiadásokra.

TÁBOROK
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A PITYPANGOK NEMCSAK TÁNCOLTAK

A táborban napi két népi játék és gyermek tánc 
foglalkozáson vehettek részt a gyerekek, valamint fo-
lyamatosan alkothattak, különféle kézműves techni-
kákat ismerhettek meg. Készítettünk virágmandalát só-
liszt gyurmából, gyöngyöt fűztünk, megtanultuk a kör-
mönfonást. Ismét ellátogatott hozzánk Fenyvesi Attila 
és Siklósi Eszter, akikkel gyönyörű tűzzománc me-
dálokat készíthettünk. Vendégünk volt Illés Gábor, a 
Tatros Együttesből, aki egy izgalmas hangszerbemu-
tatót tartott a gyerekeknek, ki is próbálhattak egyet, 
egyet a hangszerek közül, és a végén még táncra is 
penderültünk az élő zeneszóra. A tábor minden napja 
idén is nagyon szabad, játékos, kreatív alkotó hangu-
latban telt.

Kép és szöveg: Pergel Zsuzsanna

Az idei Pitypang tábort július első hetében tartottuk 
meg a Pátyi Pitypangok gyermeknéptánc csapat 
tagjainak. 

TÁBOROK
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Gellért Judit

Reggelente Törös Krisztával jógáztunk, Fekete Inezzel 
zumbáztunk, Krausz Emesével a kortárs tánc mozdu-
latait próbálgattuk. Mányai Gabi afro-latin örömtánca 
idén is nagy sikert aratott. A hastánc mini koreót még 
azok is sikeresen elsajátították, akik egyébként nem tán-
colnak velünk rendszeresen. Idei szuper újdonságunk 
a tahiti tánc volt Szegedi Ancsival. A kellemes zene, a 
kecses mozdulatok, a nyári meleg segítettek a terembe 
varázsolni a tahiti emberek életérzését. Mivel tábor 
nem lehet Erdélyi Anetta és Anasztázia nélkül, így 
természetesen voltak lufi figurák és az elmaradhatatlan 
csillámtetkó is. 

HENNA HASTÁNC CSOPORT – III. TÁNC ÉS MOZGÁS TÁBOR 2024.
Idén júliusban már harmadik alkalommal táboroztunk a művelődési házban. Összeszokott kis 
csapatunk ismét három felejthetetlen napot töltött együtt. A kánikula minket sem kímélt, de a színes 
program feledtette a tomboló hőséget. 

Az idei tábor különlegessége pedig Lovay Kinga 
workshopja volt, ahol kicsik és nagyok nyári, ten-
gerpartot idéző díszt készítettek. Az esti programok 
közül nem maradhatott el a bográcsolás és természe-
tesen a táborzáró tortázás sem. 

Köszönöm mindenkinek, aki eljött. Köszönöm to-
vábbá Páty Önkormányzat Képviselő-Testületének a 
részünkre nyújtott támogatást, valamint a Művelődési 
Háznak a remek helyszínt és technikát. Mit kíván-
hatnék egyebet: jövőre veletek ugyanitt! 

TÁBOROK
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A GYÖNYÖRŰ ZEMPLÉN
Kószáink három altáborban indul-
tak el és közös pontra érkezve töl-
töttek el további néhány napot. A 
gyalogtúrázók, azaz a legfiatalabb 
kószák, Encsről indultak, majd Aba-
újszántó következett, ahol meglá-
togatták a Patay-kastélyt. A túra vad-
regényes hegyvidéken vitt keresztül, 
ahonnan gyönyörű kilátás nyílt a 
környező tájra. A legszebb a Mád 
mellett található Bortó volt, ahol a 
lemenő nap fényei csodálatosan tük-
röződtek a víz tükrén. A hely szép-
ségét növelte, hogy az aznapi túra 
végén a Bortó vize adott enyhülést 
egy kiadós fürdőzéssel a gyalog-
kószáknak. Szúnyogokkal csatázva 
haladtak tovább, miközben Tokaj 
szőlővesszei a Himnuszból ismert 
nektárt érlelték, és jutottak el Raka-
mazig, ahol a többi kószával talál-
koztak.

A középső korosztály kerékpáros 
túrán vett részt. Tokajban pattan-
tak nyeregbe, majd Sárospatak, Sá-
toraljaújhely volt az irány. Onnan 
Borsiba is elkerekeztek, ahol meg-
nézték Rákóczi fejedelem szülőhá-
zát. Tovább tekertek a Füzér vára, 
majd Gönc, és Vizsoly felé. A vár 
komoly kihívás volt, oda csak a 
bátrabbak másztak fel a biciklikkel, 
Vizsolyban azonban mindenki meg-
tudhatta, hogy hogyan nyomtatták 
az első magyar nyelvű Bibliát. Út-
közben hol a Bodrogban fürödtek, 
hol biliárdoztak, hol pedig csocsó-
zásra nyílt lehetőség. Végül számukra 
is Rakamaz volt a túra végállomása.
 

 

A legnagyobbak vízen túráztak. 
Sárospatakról indulva előbb felevez-
tek a Bodrogon egészen az ország-
határig. Rákóczi fejedelem szülőházát 
ők is meglátogatták Borsiban, majd 
onnan indultak vissza, míg a Tiszát 

ÉLET A CSERKÉSZETBEN – PÁKICS NYÁR 2024
Csapatunk tagjai fantasztikus tábori élményekkel gazdagodva élték át az embert próbáló nyári hőséget. 
Ahogy az utóbbi években, úgy idén is három korosztályos tábort szerveztünk. Július elején a kószák 
(középiskolások) vándortáborai, annak befejeztével a cserkész korosztály nagytábora, augusztusban 
pedig a kiscserkészek tanyázása volt a vezetők gondolkodásának középpontjában.

TÁBOROK
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el nem érték. A kenutúra megállóiban 
jókat sütögettek a víz partján, fü-
rödtek a folyóban, és ők is nagy 
csatát vívtak a szúnyogok népes se-
regével. Végül távot, meleget, szú-
nyogot legyőzve érkeztek meg a 
közös táborozás helyszínére, a Tisza 
bal partján fekvő Rakamazba.

Öt nap gyaloglás, biciklizés, illetve 
evezés után a további két nap közös 
tábora az élmények megosztásával, 
illetve pihenéssel telt.

A csodálatos Balaton-felvidék
Cserkészeink tábora mindig a leg-
nagyobb létszámú és leghosszabb 
tábor az évben. Előtáborral, amikor 
az arra érdemesnek talált néhány fő 
felépíti a legszükségesebb közös pon-
tokat (tisztálkodáshoz, étkezéshez, 
közösségi élethez szükséges építmé-
nyek), valamint utótáborral, ahol 
ezek bontása történik, összesen két-
hetes tábor, a legnagyobb hőségben 
kezdődött és nagyjából úgy is foly-
tatódott. Az előtábor napjaiban a 
mezőn kb. 40 fok volt, így az épít-
kezéssel lassan haladtunk. Némi erőt 
adott az a kedvezmény, hogy a napi 
feladatok elvégzése után lementünk 
a Balatonba fürdeni. Ahhoz, hogy 
ez teljesülhessen, reggel 5-kor volt 
ébresztő, mert 10 után már csak lé-
zengeni tudtunk.

A táborozók megérkeztével a le-
vegő néhány fokot hűlt, és az egyik 
reggel már majdnem úgy érezte az 
ember, mintha hűvös lenne... de ez 
csak egyszer fordult elő. A tábor 
gyönyörű helyen volt, ahonnan a tóra 
is nyílt rálátás. Mivel fontosnak tart-
juk a fiatalok hitbéli nevelését, így 
minden nap volt áhítat, illetve vagy 
a táborba jött el lelkész/pap, vagy a 
táborlakók csatlakoztak a helyi gyüle-
kezet istentiszteletéhez, szem előtt 
tartva, hogy közösségünk tagjai 
között katolikusok és protestánsok 
is szép számmal vannak. Kézművel 
alkalmainkon nemezelésre, nyak-
kendő gyűrű és ékszerkészítésre is 
lehetőség volt.

TÁBOROK
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A tábor alatt mindig van egy 
hosszabb túra, amikor az őrsök a 
táboron kívül töltik az éjszakát is. 
Teljesen véletlenül az összes őrs a 
Balaton felé vette az irányt, akikhez 
másnap a törzs és gh tagjai, azaz a 
tábor szervezésében és az étkezte-
tésben résztvevők (vezetők és kó-
szák) is csatlakoztak.

Immár nem meglepetésként, ha-
nem örömmel látott biztos látogató-
ként érkezett meg hozzánk Páty 
polgármestere, Székely László és az 
őt kísérő Sebestyén Hajnalka kép-
viselő asszony. Polgármester úr min-
dig hatalmas mennyiségű gyümöl-
csöt hoz a gyerekeknek, amiért mind-
annyian nagyon hálásak vagyunk.

Az idei évben először rendeztük 
meg az alumni táborunkat, ahová 
igyekeztünk meghívni minél több 
egykori csapattagot. Közülük sokan 
elköltöztek, családot alapítottak, így 
távolabb kerültek egymástól, a csa-
pattól. Sokan érkeztek meg hozzánk 
gyermekekkel, férjekkel, feleségek-
kel, akiket nagy örömmel fogadtunk. 
Szervezünk alumni tábort máskor is!

Nagy meglepetés volt, hogy mind 
az I. Cserkészkerület vezetője, mind 
a Magyar Cserkészszövetség veze-
tői ellátogattak hozzánk. Valójában 
ellenőrizni érkeztek, hogy lássák, 

egy országos szinten nagynak szá-
mító csapat hogyan táborozik, mire 
volna szükségünk a kerülettől, illet-
ve a Szövetségtől, milyen jó megol-
dásokat alkalmazunk, illetve betart-
juk-e a vonatkozó szabályokat. Mivel 
eltéréseket nem találtak, így mind-
két ellenőrző látogatásból kellemes, 
baráti beszélgetés alakult ki a cser-
késztestvérek között. Ahogy az lenni 
szokott, a tábor során tettek cserkész-
fogadalmat azon tagjaink, akik mos-
tanra érték el a cserkész kort. Nagy 
örömmel fogadtuk őket cserkész-
testvéreinkké. 
 

A tábor lelki íve és keretmeséje 
szorosan összefüggött. Dumas Há-
rom testőrét és D’Artagnanját láttuk 
vendégül, akik az „Egy mindenkiért, 
mindenki egyért!” jelszót hozták el 
nekünk. A Bibliából ehhez a béna 
meggyógyításának történetét vá-
lasztottuk (Mk 2,1-12), ahol 4 barát 
egy ház tetejének kibontásával viszik 
el Jézushoz béna társukat. A közös-
ség összefogásának ereje, a közös 
hit és együttműködés eredménye 
mindkét történetben megjelenik. 
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A Börzsöny nyugalma
Kiscserkészeink, akik Drégely vára 
alatt táboroztak, az augusztus kelle-
mes hűsét is megérezhették már. Az 
ötnapos táborozáson a hat legkisebb 
őrs vett részt. Számukra nagy kihívás 
lenne, ha a cserkészekéhez hasonló, 
teljesen nomád táborba mennének, 
így ők olyan helyen vernek sátrat, 
ahol valamilyen, kisebb fajta infra-
struktúra megtalálható. Egy patak 
két oldalán helyezkedett el a tábor-
hely, így az előtáborozók legfon-
tosabb feladata, a szokásos fürdő, 
csepegtető, közösségi sátor felállítása 
mellett az ott roskadozó híd újjáépítése 
volt. Csapatunk vezetői és ott segítő 
kószái a fa híd teljes bal oldalát ki-
cserélték, új pallókat tettek rá, így a 
gyerekek biztonságosan használhat-
ták azt a tanyázás alatt, illetve hasz-
nálhatják majd azok, akik ezen a 
helyen táboroznak a későbbiekben. 

Táborainkban elmaradhatatlan 
program a kézműveskedés. A gye-
rekek számára az egyik vezetőtársunk 
csinos lapszoknyákat, a fiúknak pon-
csót készített, amit a tábor során 
díszíthettek fel a boldog tulajdono-
sok. Textilfestékkel kerültek fel a 
szebbnél szebb minták. Az így ké-
szült öltözeteket kiscserkészeink bol-
dogan viselték a tábor végéig.

A csapatunkhoz idén csatlakozó, 
először táborozó gyerekek számára 
különösen fontos ez a nyári alkalom. 
Itt tesznek kiscserkész ígéretet, mellyel 
megteszik az első lépést ahhoz, hogy 

reket, illetve vezetőt is haza kellett 
küldeni, ami ugyan korábban is 
elő-előfordult, de ilyen mértékben 
ez eddig nem volt jellemző. Isten 
gondviselő kegyelmének tekintjük 
azonban azt, hogy végül a táborain-
kat végig vihettük, ugyanis több olyan 
táborról is hallottunk az országban, 
ahol meg kellett szakítani azt a meg-
betegedések nagy száma miatt. Más 
cserkész és nem cserkész táborok, 
valamint a fél ország részese volt 
ennek az „élménynek”, ami senkinek 
nem hiányzott. Csapatunk vezetői 
az évek alatt összegyűlt tapasztalatok, 
illetve egészségügyi ismeretek révén 
nagy figyelmet szentelnek a köz-
egészségügyi, tisztasági szabályok 
betartására, melyeket igyekszünk a 
gyerekeknek is átadni, és ezt a to-
vábbiakban is így tesszük.

a cserkészek nagy családjának tagjai 
legyenek. A kcs tanya (azaz kiscser-
kész tanyázás) keretmeséje idén az 
Encanto volt, amelynek fontos mo-
mentuma egy kis varázs gyertya. 
Ennek megfelelően a tanyázás lelki 
íve is ehhez csatlakozott: Úgy ra-
gyogjon a ti világosságotok az em-
berek előtt, hogy lássák jó cselekede-
teiteket, és dicsőítsék a ti mennyei 
Atyátokat! (Mt 5,16). A gyerekek arról 
hallhattak és a keretmesében azt él-
hették át, hogy milyen fontos a fény 
az életünkben. Így világítja be Jézus 
is a mi életünket, így ad világossá-
got, így vezet utunkon.

Idei összes táborunk hívatlan 
látogatója volt egy, jellegzetesen 
emésztési problémákat okozó vírus, 
ami azonban nem hiányzott senki-
nek. Mindegyik táborból több gye-
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A természet szeretete felelősség-
teljes gondolkodást is megkövetel 
tőlünk. A cserkésztábor és a kis-
cserkész tanyázás során, a nagy 
szárazság miatt tűzgyújtási tilalom 
volt érvényben. Az utóbbi évek 
meleg, száraz időjárása korábban is 
hasonló helyzetbe hozott bennün-
ket, így idén már felkészülten ért 
bennünket a tilalom. Táboraink alap-
vető programpontja az esti tábor-
tűz, a tűz körüli vidám játék, móká-
zás, éneklés, illetve vicces történe-

tek előadása. Tűz nélkül nem az 
igazi. De leleményes vezetőink ki-
találták, hogy akkus égősorral, esetleg 
lámpákkal hasonló élmény adható. 
Mi nem szegtük a tűzgyújtási tilal-
mat, mégis élveztük a máglya adta 
fény örömét.

Mindezekkel együtt táboraink 
rengeteg élményt adtak mind a 
gyerekek, mind az ifjaink számára, 
de nekünk, vezetőknek is nagy öröm, 
habár komoly erőt igénylő munka is 
ez a néhány nap. 

Külön köszönettel tartozunk Páty 
község önkormányzatának, akik anya-
gi és erkölcsi támogatásukkal teszik 
lehetővé, hogy ennyi helyen, tábo-
ronként 60–80–100 vagy még több 
főt elvihessünk!

Nagy lendülettel készülünk a kö-
vetkező cserkészévre, amely ismét 
sok élményt, lelki, erkölcsi erősö-
dést nyújt majd mind a gyerekek, 
mind a vezetők számára.

Dr. Bálint Balázs
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Időpont: 

Helyszín: 
 

A Magyar Vöröskereszt ismét véradást szervez. 
A véradás napján egyetek rendesen, igyatok 
legalább 2 liter folyadékot és hozzátok el 
eredeti TAJ-, lakcím kártyátokat és személyi 
igazolványotokat!

2024. 09. 13. 15:00 – 18:00 

Művelődési Ház

RETRÓ VÉRADÁS
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Augusztus 19-én két program is kínálkozott: koncertshow a szabadtéri színpadon és a zetelaki néptáncegyüttes bemutatója a Művelődési Házban

Végeredmény:  Lányok: Lomfer Tamara  –  60 hal; 1,125 kg
Fiúk: 1. hely: Fábián Csanád András – 74 hal; 1,38 kg 
összsúly, 2. hely: Bencze Szabolcs – 55 hal; 0,875 kg, 
3. hely: Bencze Csanád – 46 hal; 1,125 kg
Legnagyobb hal díja: Körmendi Noé - 0,320 kg kárász
Gratulálunk a díjazottaknak, akik az elismerő oklevelet 
augusztus 19-én a Szent István nap alkalmával vehették 
át Székely László polgármestertől és Tóth Andrástól, 
az egyesület elnökétől.

HORGÁSZVERSENY GYEREKEKNEK
A Kozáromi-tó Horgászegyesület nyílt horgásznapot és gyermek horgászversenyt tartott július 27-én, 
szombaton. A pátyi gyermekek magas színvonalú és sportszerű versenyben csaptak össze, 17 versenyző 
mindegyike szép fogásokkal vétette észre magát a küzdelemben.

A JÓ SÖRÖKET PÁTYON KELL KERESNI! ÚJ VÁLLALKOZÁS INDULT, A MONARCHIA BEERCLUB

A vállalkozás központja és raktára Pátyon található, 
így a környező településeken élő vásárlók gyorsan és 
egyszerűen juthatnak hozzá a legjobb kézműves sörökhöz 
egy kézenfekvő internetes felületen keresztül. Legyen 
szó születésnapi ajándékcsomagról, ünnepi meglepetésről, 
egy kellemes vasárnapi ebédről vagy bográcsozásról a 
barátokkal, ezek a jellegzetes és nem mindennapi sörök 
minden alkalmat különlegessé varázsolnak. A fiatal vállal-
kozók szenvedélye és elkötelezettsége a minőség iránt 
a választékban is tükröződik. A több mint 100 elérhető 
sörtípus gondosan válogatott, pincehűsön tárolt, hogy 
a legjobb ízélményt nyújtsa a vásárlóknak.

A Monarchia Beerclub egyszerre igyekszik kedvezni 
a helyieknek és óvni a környezetet, ezért a tőlük vásá-
rolt termékek üvegeit 100 Ft/db áron veszi vissza a cég. 

Új vállalkozással gazdagodott a közelmúltban Páty települése. A Monarchia Beerclub különleges cseh, 
bajor és magyar kisüzemi söröket forgalmaz webáruházán keresztül. A fiatal, helyi gyökerekkel rendelkező 
házaspár által alapított vállalkozás a minőségi sörkínálaton túl ingyenes házhozszállítással és üvegvissza-
váltással egybekötött törzsvásárlói kedvezményekkel várja a környékbeli települések lakóit.

Az üvegkuponok mindig a következő vásárlás során 
használhatóak fel, így a webáruház sikeresen tudja az 
üvegeket visszajuttatni a gyártóhoz, miközben kedvez 
a fenntarthatóság iránt elkötelezett törzsvásárlóinak.

Próbálja ki Ön is a cseh, bajor és magyar kisüzemi 
sörök különleges ízeit, és élvezze egy ízig-vérig helyi 
vállalkozás által nyújtott kényelmet és minőséget!

– kurírinfó –



 kurir@paty.hu vagy 06 (23) 555 532HIRDETÉSI INFORMÁCIÓK

A hirdetések valóságtartalmáért és a hibákból eredő károkért a kiadó nem vállal felelősséget!36 2024. augusztus – szeptember



HIRDETÉSI INFORMÁCIÓK kurir@paty.hu vagy 06 (23) 555 532

A hirdetések valóságtartalmáért és a hibákból eredő károkért a kiadó nem vállal felelősséget! 372024. augusztus – szeptember

Tel: 
E-mail: 
Cím: 

0620 332-8399
info@autosboltpaty.hu

2071 Páty Töki utca 27. 

AUTÓSBOLT  és

SZERSZÁMBOLT

AUTÓALKATRÉSZEK MINDEN T PUSHOZ
OLAJAK-SZŰRŐK-SZÍJAK-FELSZERELÉSEK

AUTÓÁPOLÁSI CIKKEK-CSAPÁGYAK

Í

www.autosboltpaty.hu

H,K,CS: 10-17, P: 10-16, Szo: 9-12, Sze,Va: ZÁRVA. 
Nyitva: 



 kurir@paty.hu 
vagy 

06 (23) 555 532

AZ ÖN 
HIRDETÉSÉNEK 

HELYE!

Páty Önkormányzatának lapja

Bővebb információk:

 kurir@paty.hu vagy 06 (23) 555 532HIRDETÉSI INFORMÁCIÓK
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BIATORBÁGYRA JÁRSZ SULIBA?
KÖZLEKEDJ TE IS ISKOLABUSSZAL.

RÉSZLETEK ÉS REGISZTRÁCIÓ:

www.iskolabusz.paty.hu

„Háztól iskoláig” 
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